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Osoby: 

Baron Stonožka, bohatý statkář. 

Anna, \ 

Mina, > jeho dcery. 

Katynka, i 

Pavel z Hrotovic, panoš, jeho synovec. 

Bota, téhož štolba. 

Slečna Debora, baronova sestra. 

Vrchovec, poručík u husarů. 

Bukovec, poručík u dragonů. 

Dolina, poručík u pěchoty. 

Pan Kozel z Rozinková, j 

Pan Křížala z Křižánkova, I staří kobylkáři 

Pan Hrdina z Hrdinovic, I z venkova. 

vysloužily poručík, ) 

Kašpar, podomek u barona Stonožky. 
Kristýna, komorná dcer baronových. 

Matěj, kočí. 

Několik chlapců. Služebnictvo. 


Děj v Pomořanech, ve venkovském městě. 



Jednání první. 

Pokoj v domě baronově. Uprostřed a po obou stranách 
dvéře; vpravo ložnice slečny Debory, vlevo baronova. Ve¬ 
dle prostředních dveří stojí po jedné straně skříň na ru¬ 
čnice, shora dopolo zasklená. Podle skříně v koutě stojan 
na vlásenky, na něm upravená vlásenka. Podle prostřed¬ 
ních dveří po druhé straně velké starodávné hodiny se zá¬ 
važím ve čtverhranné skříni až na zem sahající a k otví¬ 
rání zřízené. Vpředu vlevo při samé stěně starý hrací sto¬ 
lek na farao, s výřezem pro bankéra. 

Výstup 1. 

Anna 9 Mina, Katynka stojí na jevišti. Vrchovec, 
Bukovec a Dolina klecí u jejich nohou. Pavel Stojí 
ve zbrojní skříni tak aby ho za sklem bylo vidět, vždy se 
ale shýbne, kdykoli se obává, žeby ho někdo z jednajících 
osob viděti mohl. 

Vrch. Prosím — 

Anna. Ne! 

Buk. Prosím tuze — 

Mina. Nic! 

Dol. Zapřísahám vás — 

Kat. Nadarmo. 

Vrch. Mám si zoufat? 

Anna. Zachraň Bůh! 

Buk. Já se zastřelím! 

Mina. Běda! 

Dol. Já se otrávím! 
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Kat. Je mi líto. 

Vrch. Ukrutnice! vy jste chladná jako listo¬ 
padová noc. 

Buk. O srdce kamenné! vaše prsa jsou zam¬ 
čena jako jádro olivy. 

Dol. O duše z mramoru, proč mě mučíte, jako 
bych byl rýmem sonetovým? 

Anna. A kdybychom vás i milovaly, co by to 
pomohlo? 

Mina. Vždyť jste se už u otce o nás ucházeli. 

Kat. A on vaše prosby zamítnul. 

Dol. Ale snad se dá obměkčit. 

Kat. Sotva. 

Buk. O kdybyste jen prosby své spojily — 

Mina. To nesmíme. 

Vrch. Kdybyste mu k nohoum — 

Anna. Aj, co vám napadá? snad máme klečíc 
o muže prosit? 

Vrch. Ale vždyť krom chudoby naší neměl 
ničeho k namítání. 

Anna. A to je u něho hlavní námitka. 

Buk. On, největší boháč v kraji — 

Mina. Rád by jím zůstal. 

Dol. Což kdybychom vás unesli? 

Kat . Haha! U nás v Pomořanech nehrajeme 
romány. 

Vrch. (vstane). Nuže tedy, vy neúprosné! my 
vás opustíme! 

Buk. (též vstane). Ano, to učiníme! 

Dol. (jako předešlí). Na věky ! 

Anna. Jak se líbí. 

Mina. Musíme hledat útěchy. 

Vrch. Nu arci, nevěrné pokolení najde snadno 
útěchu. 

Buk. Pokud je zrcadlo zdvořilé — 
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Dol. Však my víme též, kdo vás potěší. 

Vrch. Auo, to víme. 

Buk. Ten proklatý panoš! 

Dol. Jemuž opatřil ďábel na ětyry neděle do¬ 
volenou. 

Vrch. Který všem dívkám v městě hlavy po¬ 
mátl — 

Buk. Slečnám i služkám. 

Dol. A všechny měl za blázny. 

Anna (posmívá se). Všechny snad přece ne; on 
ěiní výminky. 

Mina (taktéž). Galantním je sice ke všem, však 
jen jedinou miluje. 

Kat. (taktéž). Při vší jeho lehkomyslnosti přece 
ho jedna dovedla upoutat. 

Dol. Není pravda; on všechny podvádí. 

Vrch. Ale má za to pykat! 

Buk. Ruce a nohy — 

Dol. Výborně, pane bratře! s celými hnáty 
z města nepůjde! 

Anna. i 

Mina. \ Hahaha! 

Kat. ) 

Vrch. Mějte se dobře, slečno! 

Anna. Služebnice! 

Buk. Vidíte mne naposled. 

Mina. Jaká pomoc! 

Dol. Vícekrát nepřijdu. 

Kat. Přeju mnoho štěstí. 

(Všichni důstojníci váhavě odcházejí. Po přestávce.) 

Vrch. Vy nás nevoláte zpět? 

Anna. Ne. 

Vrch. (vrátí se). Pro příští ples zadal jsem se 
vám na první kvapík — ale již s vámi tančit ne¬ 
budu. 
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Anna. Toť hrozné neštěstí ! 

Dol. (vrátí se). Chtěl jsem vám k vůli říci slečně 
Konopkově do očí, že je ošklivá — ale neučiním to. 

Kat. Jak chcete. 

Dol. Řeknu jí, že je hezká, ba krásná jako 
anděl, a vy to sama musíte slj T šet. 

Kat. A budu se tomu smát. 

Buk. {vrátí se). K vůli vám jsem se pustil i do 
veršování — víckrát se to nestane. 

Mina. Inu, musíme si pomoci prosou. 

Vrch. Však panoš mi to splatí, přísahám na 
svůj palaš! 

Buk. Já mu useknu nos, pane bratře! 

Dol. A já mu uřežu uši! 

Vrch. Pojďte, spravíme ho, že bude vypadat 
jako vánoční loutka, s kterou si už děti čtyry ne¬ 
děle hrály. 

Dol. Adié, vzácné dámy! 

Buk. Zatím připravte cupování a obkladky pro 
svého panoše. (Všichni tři odejdou.) 

Výstup 2. 

Anna. Mina. Katynka. Panoš. 

(Dívky chvilku naslouchají, pak běží ku skříni, otevrou ji 
a vyvedou panoše.) 

Anna. Učinily jsme tak dobře, milý strýčku? 

Panoš. Roztomile! Já bych vás za to všecítny 
zulíbal — a věru také nevím, proč bych s tím od¬ 
kládal ? (Chce jednu po druhé objímat.) 

Anna. Zpátky, ztřeštěný! 

Mina. Chraňte se! 

Kat. Oči vám vyškrábu! 
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Panoš (stranou). To jest: my nejsme sami! (Na¬ 
hlas.) Ale milé tetinky, kterak vám mohu jinak 
svou vděčnost projevit? Hrabě rozdává dary, bá¬ 
sník veršuje, a panoš líbá. 

Anna. Myslete raději na svou bezpečnost. 

Mina. Slyšel jste prvé ty strašné hrozby? 

Panoš. Ó s těmi pány se jistě porovnám. 

Kat. Má vás to stát nos a uši. 

Panoš (tiše k ní). Malá to cena za vaši lásku. 

Kat. (stranou). Mně dává přednost. 

Mina. Krev má téci. 

Panoš (tiše k ní). Za vás vycedím poslední 
krůpěj. 

Mina (stranou). Srdce jeho patří mně. 

Anna. Chtějí vám zpřerážct ruce i nohy. 

Panoš (tiše k ní). I co mrzák budu vás zbo¬ 
žňovat. 

Anna (stranou). Kterak mě miluje! 

Mina. Ale, strýčku větroplachu, my splnily 
teď vaše přání, naši tři nápadníci se vyklidili; co 
dále ? 

Panoš. Co dále? Každá si musíte vzít ně¬ 
kterého jiného, toť se rozumí. 

Anna. Ovšem, kdyby tak rostli na stromech 
jako hrušky! 

Panoš. I což, takového bejlí je všude dost; 
hezké děvče potřebuje pouze hlavu oknem vystr¬ 
čit, a zefírek jí přiváné hned některého zamilo¬ 
vaného vzdychálka. Nejsou arci všichni tak věrni 
jako panošové. 

Kat . Mají panošové skutečně tak pěknou po¬ 
věst? 

Panoš. Ovšem! a jak by ne ? Ty pěkné pří¬ 
klady hned od mladosti! neboť kde smýšlí se po¬ 
ctivěji nežli při dvoře? kde více pravdy než při 
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dvoře? kde více domácí blaženosti než při'dvoře? 
Tam nikdo nelichotí, nikdo se nelíčí, nikdo se ne- 
přetvařuje. Tam platí jen pravá, nikoli zdánlivá 
zásluha. Někdy ovšem se děje, že jeden k dra¬ 
hému se staví jako by ho nemohl vystát, ale 
v srdci se milujou jako bratři. Zkrátka, milé te¬ 
tinky, dvůr je školou pravdy, a nejuěelivější žáci 
jsou panošové. 

Kat. Ach, jaký to krásný život v rezidenci 1 

Mina. A my musíme sedět celá léta zde na 
venkově! 

Anna. Otec tam posílá ročně množství zvě¬ 
řiny, hus a kachen. 

Mina. A my tam nesmíme nikdy s sebou. 

Kat. A sem v naši pustinu zabloudí zřídka 
kdy rozumný člověk. 

Anna. Za ty čtyry neděle, co je tu strýček, 
již jsme se mnoho přiučily. 

Mina. Ach, zítra dojde jeho dovolená! 

Panoš. Odejde — ale srdce jeho tady zůstane. 

Kat. Je to pravda? 

Panoš. Která z vás o tom pochybuje? 

Anna. Vyjádřete se raději u přítomnosti mých 
sester — 

Mina. Anna se domnívá — 

Kat. Mina myslí — 

Anna. Katynka se domýšlí — 

Panoš. O, v lásce není žádného omylu! (Tise 
k Anně, tajně jí ruku tiskna.) Je-li pravda, tetinko? 
(Nahlas.) Jediný pohled zaplaší všechny pochyb¬ 
nosti — (tiše k Mině) je-li pravda, krásná tetinko? 
(Nahlas.) Jediný povzdech bývá zrádcem — (tiše ku 
Katynee) je-li pravda, roztomilá tetinko? 

Anna ) 

Mina > (stranou). On zajisté myslí mne! 

Kat. } 





Anna. Ale otec musí přece, než odjedete, 
zvědět — 

Panoš. Ah ovšem! 

Mina. Musíte inu sám vyznat — 

Panoš. Ach! k tomu nemám srdce. 

Anna. Či snad má mluvit vaše milenka? 

Panoš. Ano, to bych si přál. 

Anna. Žádáte mnoho. 

Panoš. Pravá láska nebude váhat. St! mně 
se zdá, že slyším pana otce. Musím se odstranit. 
(Tiše k Anně.) Nemohu tu zůstat, kde mi snad štětec 
lásky bude lichotit. (Tiše t Míně.) Nechť plyne vý¬ 
mluvnost lásky z vašich krásných úst! (Tiše ku Ka- 
tynee.) Kéž by něžný pohled vám dodal mysli! 
(Nahlas.) Půjdu nyní do své komůrky a budu oče¬ 
kávat výrok o životu a smrti. (Zamilovaně po všech 
pohlíží a uklouzne.) 

Anna. Přála bych si, milé sestry, abyste odešly 
do našeho pokoje; ráda bych o samotě s otcem 
promluvila. 

Mina. Tutéž prosbu mám já k tobě; mám 
také sama s otcem co mluvit. 

Kat. Podivno! stejnou žádost měla jsem i já 
na jazyku. 

Anna. Nevěděla bych, co byste vy měly 
s otcem za řízení. 

Mina. Já pro svou osobu musím mu sdělit 
něco velmi důležitého. 

Kat. Nemůže to ale být důležitější než moje 
záležitost. 

Anna. Inu, člověk je někdy domýšlivý. 

Mina. A domýšlivost je tím směšnější, když 
ji sám ani netuší. 

Kat. Marnivost svádí ku komickým jtožadav- 
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Anna. Arci, milá sestro, zvláště v lásce. 

Mina. Jsoutě dívky, jimžto mladý člověk sotva 
několik zdvořilých slov pošeptati potřebuje — 

Kat. Ovšem, ty už hned myslí, že jsou vy¬ 
voleny. 

Anna. A kdyby i patrně dával přednost jiné. 

Mina. A to se pak podobá úplné slepotě, 
hahaha! 

í Ovšem, sestro, hahaha! 

Mina. Někdy se dokonce propustí dřívější 
milovník. 

Anna. Dřív než se najde jiný. 

Kat. A naposled zůstane děvče sedět. 

Anna. Toho vás nebe chraň, milé sestry! 

Mina. Buďte obě jisty mé soustrasti. 

Kat. Ta mě posilní, hahaha! 

Mina. Když tedy dokonce nechcete odejít, 
řeknu to otci před vámi. 

Kat. Já též; beztoho to nebude dlouho ta¬ 
jemstvím. 

Anna. Jsem spokojena. Já vás prosila za od¬ 
chod, jen abych vás ušetřila. * 

1 “šetřit? hahaha! 

Anna. Ano, ušetřit, hahaha! 

Výstup 3. 

Baron. Debora. Předešlé. Ku konci sluha. 

Baron. Povídám ti, sestro, že v rodině někdo 
umře, neboť obrazy našich předků se na stěně 
pohybovaly. 

Deb. To snad byl průvan. 
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Baron. Žádný průvan; stará pramáti dělala 
zrovna: klip klap, klip klap; a když jsem se po¬ 
díval na pradědovu paruku, vytřeštil na mne zrak 
a točil po mně očima kamkoli jsem se obrátil. 
Víš, že nejsem bázlivý, za svého mládí viděl jsem 
provozovat Hamleta a ani jsem oči nezavřel, když 
přišel na divadlo duch. Já vůbec na duchy a stra¬ 
šidla nevěřím, jsou ale přece jisté věci v přírodě — 
ohlasy našich duší - sympatie potomstva s před¬ 
ky — Bůh ví jaké výplody — 

Deb. Ah, to bývají buď samé domněnky, anebo 
nějaké čtveráctví. Víš dobře, kterak ondyno panoš 
strčil myšku do tvé škatule mezi paruky? Tys 
pak myslil, že to rachotí nebožtík tvůj komorník, 
protože vždycky paruky vyklepával a česal. 

Baron. Panoš je ničema. Předevčírem postavil 
plný hrnec chroustů do mé ložnice, že jsem ne¬ 
mohl po celou noc samýrn bzučením a vrčením 
oka zamhouřit. 

Deb. A můj krajkový čepec uvázal na hlavu 
našerí u Morákovi a pustil ho na ulici, až se sběhli 
kluci z celého města. 

Baron. A tabulku, na níž počítám, namazal 
mi lojem, že nechtěla potom křídu chytat. 

Deb. Do direk u klíčů nakapal pečetního vo¬ 
sku, že jsem nemohla ani jeden zámek otevřít. 

Baron. Já jsem rád, že je zítra jeho dovo¬ 
lená u konce. 

Anna. j 

Mina. > Milý otče — 

Kat. J 

Baron. Nu, nu, všechny tři najednou? 

Anna. Já chtěla — 

Mina. Já musím — 

Kat. Já mám — 
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Baron. Tys chtěla? Ty musíš? Ty máš? 

Anna. Já dala poručíkovi kvinde. 

Mina. Já také. 

Kat. Já také. 

Baron. Dobře jste udělaly. Tři mladí páni, 
kteří krom gáže své nemají ničeho — 

Deb. A tři dívky s truhlicemi zlata. 

Anna. Mám také už jiného milovníka. 

Mina. Já také. 

Kat. Já také. 

Baron. Tak? a já o tom posud ani slova? 

Anna. Ale vždyť vám to právě říkám. Strej¬ 
ček panoš si mne chce vzít. 

Mina. Mne také! 

Kat. Mne také! 

Baron. Strejček panoš? Aj, aj! mně se zdá, 
že by vás chtěl v skutku všechny tři; v takových 
věcech nejsou panošové choulostiví. 

Anna. Mně to dal jasně na srozuměnou. 

Mina. Mně tuze zřetelně. 

Kat. Mně ještě zřetelněji. 

Baron. Tu to máme! 

Deb. Zbláznily jste se? 

Anna. On si jistě ublíží, nedostane-li mne. 

Mina. Ó, k vůli tobě se neřízne ani do prstu. 

Kat. Hahaha! na vás obě ani si nevzpomene. 

Baron. Na žádnou z vás nemá zpomínat. 

Deb. Dítky! Manželství není pouhá hra na 
slepou bábu. 

Baron. A přece, milá sestro! V manželství 
hrává se často na slepou bábu, a komu se oči 
zavážou, bývá obyčejně muž. 

Deb. To by byl krásný život s panošem, kte¬ 
rýž je sám ještě dítě. 

Baron. Ráno by se dívali na obrázky v „Ro- 
binzonu“. 
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Deb. V poledne by si povídali o „červené kar- 
kulce". 

Baron. A večer by si dělali z vosku svíčičky. 

Deb. A paní panošové! (en titul! hahaha! 

Anna. Prosím vás, milý otče — 

Mina. Ruce vám líbám — 

Kat. Padám na kolena — 

Baron. Pozbyly jste smyslů ? Ani slova více, 
lehkomyslná drůbeži! Já vám už vyhledal tři mu¬ 
že, zámožné, usedlého věku, počestné. Mají své 
statky na blízku ; na dnešek jsem je pozval k nám 
a čekám je každou chvíli. 

Deb. Tys volil výborně, bratře. Dva z tvých 
nastávajících zeťů se také mně před pětadvacíti 
lety dvořili; byli oba lásky hodni, tak že jsem po 
deset roků se rozmýšlela, kterého zvolit mám. 
A když jsem se konečně chtěla už rozhodnout, 
přišla zatím celá věc v zapomenutí. 

Anna. Ale milý otče, já nechci žádného sta¬ 
rého muže. 

Mina. Já také ne! 

Kat. Já také ne! 

Baron. Ticho! ani slova víc! Budete poslou¬ 
chat, a dost! 

' Sloužící (vejde). Pan z Hrdinovic činí svou 
poklonu. 

Baron. Je vítán! (Sloužící odejde.) Anynko, při¬ 
prav se: spatříš svého příštího pána a chotě. 

Výstup 4. 

Hrdina. Předešli. Ku konci sloužící. 

Hrd. Dobrý večer, pane tcháne! Má úcta, 
milostivá tetinko! (Dívky předstoupí.) Aj, hleďme! 
kterak jest mi? Přisám Bonapart! to snad jsou 
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ta roztomilá mláďátka, z nichž jedno se má se 
mnou vydat na pochod života? 

Anna. Zdá se, pane poručíku, že jste už hezky 
dlouho na pochodu? 

Hrd. A přece jsem pořád tak jarý a čerstvý, 
jako bych vycházel ze zimního stanu. 

Mina. Měl byste vcházet vlastně do něho. 

Hrd. To také chci; proto jsem poslal napřed 
generálního ubytovatele, Hymena. 

Kat. Kdyby vás jen Amor nebyl předešel. 

Hrd. Šarmantní, všetečné děti! Nu, pane tchá¬ 
ne, která z těchto tří má mne příště komandovat? 

Baron. Která se vám nejvíce líbí? 

Hrd. Stejně! tři roztomilí rekruti! všechny 
jdou do míry. 

Baron. Zde tedy Anna budiž vaší nevěstou. 

Hrd. Anynka? Výborně! Jen vesele, slečin¬ 
ko! Hlavu vzhůru! prsa ven! Budete semnou jistě 
spokojena. Opatřím vám zvláštního jízdeekého ko¬ 
ně ; dám vám celou smečku psů, honících i sta¬ 
věčích, pudlů a mopsů. Budeme spolu jezdit na 
honby, ať se sněží nebo hrom bije. 

Anna. A zlámem vaz. 

Hrd. To ne; však budem štvát a střílet, a pře¬ 
lstíme i lišku. 

Anna. A snad i starého lišáka? 

Hrd. Arci. A budem vyhrabávat jezovce. 

Anna. Roztomilá zábava. 

Hrd. O, to není ještě vše. Jen jestli nebudou 
rušit můj venkovský klid; jestli mne při dvoře 
nepohřeší. 

Baron. Je snad pan zeť při dvoře znám? 

Hrd. Jako falešný peníz. Vždyť jsem bojoval 
co dobrovolník v celé jednoroční válce. Ležel jsem 
sice deset měsíců v nemocnici — 
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Deb. Poraněn? 

Hrd. Ne, ale zimnici jsem měl. Když jsem 
vyšel z nemocnice— bylo to zrovna v ten den, 
když bylo příměří prohlášeno — potkal mě náš 
milostivý král. „Nu, milý poručíku Hrdino z Hrdi- 
novic," pravil, „nepřítel se poleká, až vás spa¬ 
tří!“ — „Ano, Vaše Veličenstvo!" odpověděl jsem 
a zamračil jsem se. Král se usmál a zašeptal 
něco nejbližšímu generálu; nepochybně horlil na 
nepřítele, alespoň jsem něco podobného zaslechl. 
Nato mi radil, abych si na svých statcích poho¬ 
věl, by mě mohl v čas potřeby povolat a já s ob¬ 
novenou silou mohl zase do pole. Poslechl jsem, 
ale nejsem tu jist ani hodinou; polní můj povoz je 
stále pohotově. Až zvolá král: „Romualde Hrdino 
z Hrdinovic, kde jsi?" nebudu zajisté hubu držet 
jako Adam v ráji. 

Sloužící (vejde). Pan Křížala z Křižánkova 
právě přijel. 

Baron. Jen dále! (Sloužící odejde.) Mino, teď 
došla řada na tebe. 

Výstup 5. 

Křížala. Předešli. Ku konci sloužící. 

Křiž. Kloním se na vše strany. 

Baron. Buďte vítán, pane zeti! Jste po cestě 
unaven? 

Křiž. Ani pomyšlení; jsem tomu zvyklý. Víte, 
že jsem cestoval jednou z Brodu do Kostelce, a to 
byly jinačí štrapáce. Směl bych prosit, abyste 
mne představil mé nastávající nevěstě, slečně 
Míně? 

Deb. Tady stojí se skrčeným nosejčkem. 

Div. Bib. sv. 120. 2 
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Křiž. Spanilá slečno, my se zajisté brzo blíže 
seznámíme; kdo strávil dlouho na cestách,-nabyl 
jisté nenucenosti. Když jsem cestoval z Brodu do 
Kostelce — 

Mina. Bylo tehdáž hezké počasí ? 

Křiž. Hned déšť a hned slunce, jak obyčejně 
bývá na velkých cestách. O, jaké já to tehdáž 
viděl podivné stvůry! 

Mina. A k těm jste vy se připojil? 

Křiž. Jste příliš Iaskava. V skutku, vy užas¬ 
nete. Psal jsem si tehdáž denník; byla to kniha 
tak tlustá jako Hájkova kronika. Po celá tři první 
léta našeho šťastného manželství budu vám tím 
krátit tři nebo čtyry hodiny dlouhých večerů. 

Mina. Roztomilé vyhlídky! 

Ki Hž. Sousedé nás budou sice zváti k sobě, 
budou pořádat všeliká veselí; my však to všechno 
zamítneme, zůstanera pokojně doma a budeme číst 
pamětnosti mé cesty z Brodu do Kostelce. 

Mina. Výborně! (Zívá.) A nechtěl byste ra¬ 
ději své zápisky dát vytisknouti? 

Křiž. Ach, to jsem si už dávno přál; ale 
žádný knihkupec mi to nechce přijmout. 

Mina. Ale vždyť se tiskne za našich časů 
tolik hloupostí? 

Křiž. Ovšem, ovšem. Když jsem cestoval 
z Brodu do Kostelce, viděl jsem ve skladech množ¬ 
ství tištěných denníků a popisů rozličných cesto¬ 
vatelů ; ale poučnou, tlustou knihou nechce se ni¬ 
kdo obírat. 

Sloužici (vejde). Pan Kozel z Rozinková! (Odejde.) 

Baron. Výborně! byli bychom tedy pohro¬ 
madě. Katynko, seber se! 

Kat. Ten čas mi brzy ušel. 
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Výstup 6. 

Kozel. Předešli. 

Kozel (nemotorně se klaní). Odpusťte, pane tchá¬ 
ne, že jsem nevykonal dříve svou proklatou po¬ 
vinnost. Jsem sice už od rána v městě, poněvadž 
jsem až dešperátsky toužil po své nevěstě; musel 
jsem ale dříve prodat několik pytlů bramborů, 
které jsem si do zadu na vůz naložil. Jsou zpro- 
padeně laciné; ale co má člověk dělat? — Kde 
pak je má nevěsta? 

Baron. Tuhle stojí v koutku. 

Kozel. I safiente! Vždyť se na mne ani ne¬ 
dívá? No, nebuďte jen tak upejpavá. — Čistá hol-* 
ka, na mou věchu!—Rozumíte-li pak už krmení 
dobytka ? 

Kat. Měla jsem posud velmi málo s voly co 
dělat. 

Kozel. Nic nedělá, budoucně uvidíte denně 
některého, a jakého! jen se na mne spolehněte. 

Kat. Naše první setkání nepřipouští žádné po¬ 
chybnosti. 

Kozel. První setkání? I to, to! vždyť jste už 
před dvanácti lety byla s pantátou na mém statku. 
Já slavil tenkrát stříbrnou svatbu se svou první 
manželkou. Pamatujete se? Naše koláče vám zna¬ 
menitě chutnaly. Nu doufám, že se spolu také do¬ 
čkáme stříbrné svatby. 

Baron. Milí páni synové, my sice tak pozdě 
již nejídáme; jste-li však lačni, dám hned upravit 
co studená kuchyně poskytne. 

Hrd. Pro mne toho není třeba; starý voják, 
jenž přežil celou jednoroční válku, ptá se ďábla 
po večeři. 
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Křiž. Na své veliké cestě z Brodu do Kostelce 
jsem nikdy neveěeřel. 

Kozel. Ten člověk, co koupil ode mne bram¬ 
bory, uctil mě pěti cerbuláty, pročež nejsem také 
ještě hladov. 

Baron. Vypijem tedy alespoň ještě několik 
lahvic rýnského. (Odchází.) 

Hrd. Jsem při tom. (K Anně.) Nuže, slečno, 
postavte se v obranu, zítra počnu atakovat. (Odejde 

za baronem.) 

Kříž. (k Míně). Lidský život je cesta, svatba 
pak stanice. Až k ní se jede rychle, pak to jde 
volněji, nastanou horší cesty, a člověk je rád, 
má-li na cestě veselou společnici — je-li pravda, 
spanilá slečno ? (Jde za předešlými.) 

Kozel (ku Katynce). Dobrou noc, můj klenote! 
Zítra vám pošlu na ukázku svoje máslo; budete 
vidět, že proti mému je švýcarské a holandské 
pravá kaše. (Odejde.)^ 

Deb. Statní mužové! a každý z nich má svou 
zvláštní manýru. O kterak jste šťastny! (Jde za 
ostatními.) 

Výstup 7. 

Anna, Mina, Katynka pláčou. Po chvilce vloudí se 
do pokoje panoš a odejme jedné po druhé šátek s oči. 

Panoš. Co se tu medle stalo? 

Anna (vzlyká). Tatínek nechce, abych si vás 
vzala. 

Mina (taktéž). Já si vás také nesmím vzít. 

Kat. (taktéž). Já také ne. 

Anna (k sestrám). Vás beztoho nechtěl! 

Mina (taktéž). Na vás ani si nepomyslil. 

Kat. (taktéž). O vás nebylo ani řeči. 
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Panoš. Tiše, tiše, moje rozkošné tetinky 1 Je 
to vaše jediná strast? 

Anna (plačtivě). Ach, přišel takový hromotluk, 
a ten má být mým ženichem! Ale já ho nechci, 
raději skočím do rybníka! (Odejde.) 

Mina (taktéž). A mne chce dát otec bláznu, 
který cestoval kdysi z Brodu do Kostelce; ale já 
se raději oběsím na vlastním podvazku! (Odejde.) 

Kat. (taktéž). A já si mám vzít venkovského 
hňupa, který mě považuje za nějakou jalovici; 
raději se ale otrávím! (Odejde.) 

Panoš. Hu hu! Ubohé holky! lituju je z celé 
duše. A mně zbývá sotva ětyryadvacet hodin času, 
abych je osvobodil. Panoši, panoši! udělej čest 
svému stavu! (Přemýšlí.) 

Výstup 8. 

Kristýna přináší v jedné ruce světlo, v druhé ženský 
župan a noční čepec. Panoš. 

Panoš. Kristýno, kam pak? 

Krist. Mám tu počkat na ty pány a mám jim 
posvítit do ložnice. 

Panoš. A kde budou spát? 

Krist. V zadní chodbě ve velkém pokoji; jsou 
tam právě tři lůžka. 

Panoš (přemýšlí). Hm! — Poslyš, Kristýno! Ne¬ 
mohli by ti páni tady spát? (Ukáže na pokoj Debory.) 

Krist. Co vám napadá? to je ložnice slečny 
Debory. 

Panoš. Co na tom ? Tetinka je počestná stará 
osoba; to by nevadilo. 

Krist. To bych pěkně pochodila! 

Panoš. Vsak — ano, ano — pravda, musejí 
spát v zadní chodbě. Ale ty ubožátko! máš tu na 
ně tak dlouho čekat. Nejsi ospalá? 


Krist. (zívá). Ach, ovšem! 

Panoš. Nech mi tu světlo a jdi spát; já těm 
pánům sám posvítím. 

Krist. Kdybych se mohla na vás bezpeěit; 
ale vy tropíte samé šašky. 

Panoš. Ale když se ti zaruěím svou panošskon 
čti — a víš ty co ? asi na půl tuctu hubiček ml 
také nepřijde. 

Krist. Hleďme! Kdyby tak byly vaše hubičky 
dvacetníky! 

Panoš. Nu, půl tuctu dvacetníků ti třebas 
ještě přidám. Tu je máš, jsou to moje poslední. 

Krist. A co pak tu chcete zase počít? 

Panoš. Po tom ti nic není. Pryč! pryč! (Vezme 

jí světlo.) 

Krist. Nu, nu, musím dříve donést milostivé 
tetě župan a čepec. 

Panoš. Dej to jen sem, já to obstarám. 

Krist. Nu pro mne; ale dokážete-li zase ně¬ 
jakou hloupost, nesvalujte vinu na mne! (Odejde.) 

Panoš (sám). Blázínku! ětveráctví může panoš 
provádět, ale žádné hlouposti ! —Aj, aj! ten žu¬ 
pan a Čepec mi poslouží. (Postaví světlo stranou, posadí 
si čepec na hlavu a obleče župan.) Je trochu dlouhý — 
ale to neškodí; v mém věku se musí člověk do 
všeho vpravit, a třebas to byl župan staré panny. 
(Vezme zase světlo do ruky ) Páni sokové ještě mě ne¬ 
viděli, a já jsem přece snad hezčí než Kristýna, 
Že ne ? (Zhasne ostatní světla a postaví je pod stůl.) 

Výstup 9. 

Hrdina. Panoš. 

Hrd. (mluví do kulisy zpět). Ne, pane tcháne, ani 
kapku více! (Obrátí se.) Přisám Bonapart! pili jsme 
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tolik, že mi až do hlavy vlezlo. Ale zdá se mi, 
že ti drazí naložili ještě víc. — Hej, děvčátko! 
kde je má ložnice? 

Panoš (stydlivě koketuje). Na chodbě. Pokládám 
si za čest, že smím panu poručíkovi posvítit. 

Hrd. Za čest? i kýho ďábla! Znáš-li pak mne? 

Panoš. Aj, kdož by neznal tak statečného 
bojovníka? Vždyť není jediné komorné a panské 
v městě, aby po něm se neohlížela, když po ulici 
kráčí. 

Hrd. Čertova holka! A mně se zdá, že je 
hezká. (Hledí mu do očí ) Ba, na mou duši! 

Panoš (přetváří se). Aj, přestaňte, pane! Mohl 
byste ubohé dívce něco do hlavy vštípit a nešťast¬ 
nou ji učinit — 

Hrd. Kterak to, mé dítě? kterak to? 

Panoš (stydlivě). Inu — naposled bych si mohla 
myslit, že — že mě máte rád. 

Hrd. To také mám. Přisám Bonapart! já slou¬ 
žil po celou jednoroční válku! Kdykoli jsem dobyl 
jakou pevnost, vždy ke mně poslali deputaci asi 
dvacíti nebo třicíti hezkých děvčat; ale tak rozto¬ 
milé kvítko jako jsi ty nikdy jsem ještě neviděl. 

Panoš. Vy žertujete se svou poníženou slu¬ 
žebnicí. Prosím, půjdem již? 

Hrd. Poslyš, děvenko, veď mě raději do své 
komůrky, já ti tam budu vypravovat o půtkách 
a bitvách v jednoroční válce. 

Panoš. Já sice takové věci ráda poslouchám, 
ale — 

Hrd. Co ale? jen se neboj! Kde pak spáváš? 
snad v třetím poschodí? 

Panoš. Ne; můj pokojík je tu zcela na blíz¬ 
ku. (Ukáže na pokoj Debory.) 

Hrd. Tady? Kapitálně! Jděme tedy — po¬ 
chod ! (Chce ho tam odtáhnout.) 
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Panoš. Jemináčku! Já musím dříve těm dru¬ 
hým pánům ložnici ukázat. 

Hrd. Já tam tedy zatím počkám sám. 

Panoš. Nu, kdybyste chtěl? — Ale musíte se 
mi zapřísáhnout, že ušetříte moji nevinnost! 

Hrd. Parole ďhonneur! V jednoroční válce 
šetřil jsem každou nevinnost. 

Panoš. A musíte se chovat tise, uslyšíte-li 
nějaký šramot. 

Hrd. Šramot? a jaký? 

Panoš. Inu, vaše slečna nevěsta chová si ve¬ 
verku, a slečna Debora několik koček. Také mo¬ 
žno, že panská ještě tudy půjde; ale zůstaňte jen 
tiše za záclonou u postele a nedbejte na nic. 

Hrd. Dobrá! Jen brzo přijď! Já ti budu vy¬ 
pravovat kousky, jaké ani v žádných novinách ne¬ 
najdeš. (Jde do Debořina pokoje.) 

Panoš (strká ho tam.) Honem! někdo jde! 

Výstup 10. 

Kozel. Panoš. 

Kozel (mluví zpět do baronova pokoje). Dobrou noc, 
pane tcháne, dobrou noc! Podívám se ještě na své 
voly, mají-li hojně sena za žebřinou. — Ci tak! 
na mou věchu, já zapomněl, že nejsem doma. 

Panoš (stranou). Ten také trochu přebral. 

Kozel. Hej! kde pak budu ležet? 

Panoš. Zde, milostpane! (Ukazuje na pokoj De- 
bory.) 

Kozel. Dej sem světlo a zavolej mi mého Pe¬ 
tra, aby mi stáhl boty. 

Panoš. Hned, milostpane! Ale zde v domě 
straší, beze světla netroufám si po schodech dolů. 
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Kozel. Ah tak, ono straší; pan tchán mi to 
už také povídal. Nu, jen si tedy světlo vezmi, já 
si pomohu po tmě. (Jde ku dveřím.) 

Panoš. Hned u dveří je pohovka, tam si za¬ 
tím odpočiňte. Kdybyste slyšel nějaký šramot, ne¬ 
bojte se, my tu máme myši a kočky. 

Kozel. O, těch já mám v chlívě také na ti¬ 
síce, z těch si nic nedělám. (Potácí se do pokoje.) 

Panoš. Aha, tady už jde třetí. 

Výstup 11. 

Křížala. Panoš. 

Křiž. (do pokoje baronova). Ano, ano, milý pane 
tcháne, zítra uslyšíte ještě jiných věcí; na cestách 
člověk zkusí a zažije všelikých dobrodružství. Pro 
dnešek dobrou noc! (Obrátí se.) Aj hleďme! tuť je 
hezké stvořeníčko! — Máš mi snad ukázat ložnici? 

Panoš. Ano, milostpaiie! (Ukáže na pokoj Debory.) 

Kříž. Zde tedy? 

Panoš. Ano, milostpane! 

Kříž. Tedy mě tam honem veď, jsem už pro¬ 
klatě unaven. 

Panoš. Račte jen za mnou! (Zbasne nepozoro¬ 
vaně světlo.) Ach já hloupá holka! dohořelo mi světlo. 
Račte jen vejít napřed, hned přinesu jiné světlo. 

Kříž. To nic nedělá. Když jsem cestoval 
z Brodu do Kostelce, šel jsem často bez světla na 
lůžko. (Vejde do pokoje.) 

Panoš (sám). Bohové! všechno ostatní odevzdá¬ 
vám ve vaše ruce. Pryč s těmi hadry! (Odhodí žu¬ 
pan a čepec.) — Ale kde se schovám? Musím přec 
klidit, co jsem zašil! — Aha, ten koutek podle 
skříně zůstane v stínu, byť i teta se světlem při- 


šla. — Ale což ten stojan? Ah, dáme ho k ostat¬ 
ním stojanům. (Sundá paruku, posadí Čepec na stojan 
a vstrčí ho do Debořina pokoje, pak se postaví rychle do 
koutka, dá si paruku na hlavu, přitáhne před sebe lenošku, 
tak že je dopola zakryt, a tiše státi zůstane.) 

Výstup 12. 

Debora se světlem z baronova pokoje. Baron. Hrdina* 
Křižala. Kozel. Panoš. Potom Kristýna. 

Deb. Dobrou noc, bratře! (Zívá.) Mně se zdá, 
že desátá už odbila. Ne, ne, ty noční pitky já už 
nesnesu. (Přiblíží se ku svému pokoji.) 

Hrd. (uvnitř). Kdo to? 

Kozel. Kdo mě to popadá? 

Křiž. Pusťte mě! 

Deb. Můj Bože! co to straší v mém pokoji? 
Bratře! bratře! (Uvnitř zmatený křik: Satane! ďáble! 
Kdo jsi? Pusť mě! Světlo sem! světlo!) 

Baron (v županu vyběhne ze svého pokoje.) Dobří 
duchové —! 

Deb. Ach, bratře! sami zlí duchové jsou v mé 
ložnici! (Uvnitř křik a lomoz.) 

Kozel. Vždyť já jsem milostivý pán Kozel 
z Kozínková ! 

Kříž. Ďábel jsi! 

Hrd. Ven jděte! ven! (Dvéře se rozlítnou. Kozel 
a Křížala se drží a jeden druhého vleče ven. Za nimi Hrdina 
se stojanem na paruky v ruce, toče jím nad hlavou. Všichni 
jsou už napolo svlečeni.) Přisám Bonapart! 

Baron. Vidím-li pak dobře? moji páni ze¬ 
ťové! 

Křiž. Aj, jste vy to, pane z Kozinkova? 

Kozel. Arciže, a ten nos, který jste stiskl, 
mně také patří. 


Baron. Ale co to znamená? 

Deb. Kterak jste přišli do mé ložnice? 

Kozel. Komorná mě tam poukázala. 

Křiž. Mě také. 

Hrd. Mě také. 

Deb. Není možná! — Aha, už pozoruju, že tato 
afrontace se týěe mne. Nu bratře, neříkala jsem 
ti vždy, že stará láska nezrzaví? Dva z těchto 
pánů se mi před dvacíti lety kořili, dlouho po mně 
toužili — a nyní si myslí, že nadešla pravá chvíle, 
aby mou nevinnost, mou dobrou pověst — 

Baron. Nemohl bych věřit — 

Kozel. Na mou věchu! mohl bych přisahat — 

Hrd. Já také. 

Křiž. Já také. 

Deb. K ěemu přísahy? skutek mluví sám. 
Vloudili se do mé ložnice, kteréž posud žádná 
mužská noha se nedotkla. Co by byli měli jiného 
v úmyslu než klásti osidla mé nevinnosti? Potom 
ze samé žárlivosti navzájem se* popadli a servali. 

Baron. Jakže, pánové? v zásnubní den s mými 
dcerami zhanobili jste takovým spůsobem můj dům? 

Křiž. Ale milý Bože — 

Kozel. Ale vždyť nás komorná sama tam do¬ 
vedla. 

Hrd. Ano, pane tcháne, ta zlomyslná komorná 
to všecko zavinila. 

Deb. O tom se hned přesvědčíme. (Jde ku dve¬ 
řím a volá.) Kristýno, Kristýno! 

Krist, (přijde). Co se líbí? 

Deb. Zavedla’s ty pány do mé ložnice? 

Krist. Chraniž Bůh! 

Deb % Tu to máme! teď zapírejte ještě, mů- 
žete-li! Řekněte to té dívce do ocí! 

Kozel. Ta to nebyla. 
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Kříž. To byla jiná. 

Deb. Jinou ani v domě nemáme. Fi, styďte se! 

Hrd. Tedy to byl sám ďábel! 

Baron. Ten vám tentokrát nepomůže. 

Deb. Bratře, žádám od tebe pomstu za mou 
uraženou čest. 

Baron. Pryč z mého domu! A zítra se musíte 
všichni semnou střílet! 

Křiž. Já se nikdy nestřílím. 

Hrd. Já se odtud nehuu. 

Kozel. Já také ne. 

Baron. Na to se podíváme! 

Hrd. O půlnoci nevyhánějí se hosté z domu. 

Kříž. Ne, to se nikde neděje. 

Kozel. My odtud nepůjdem! 

Baron (zuřivě). Hej, Jene! Petře! Matěji! — 
Což není žádný více v předsíni? — Vše jedno; já 
se obleku a přivedu sám policii. Deboro, podej mi 
paruku. 

Deb. Dobře, milý bratře! Tato potupa žádá 

pomstu (Jde se světlem a sundá panošovi paruku s hla¬ 
vy.) Ah! 

Baron. Co jest? 

Hrd. Tu stojí pravá komorná. 

Kozel. Ano, to je ona. 

Deb. Panoš? 

Baron. Proklatý panoš! 

Hrd. ] 

Kozel, i Panoš? 

Křiž. \ 

Deb. Teď to pochopuju. 

Baron. Ty šibeničníku! kterak sem přicházíš? 

Panoš (předstoupí). Těším se velmi, že vás tu 
spatřuju. Snad bude milostivý pan strýc tak do- 
brotiv, že mě těm pánům představí? 
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Baron. Ničemníku! ty se’s představil sám. — 
Prosím za odpuštění, pánové, učinil jsem vám 
křivdu. Ten kluk — bohužel můj synovec — za¬ 
vinil všechno. Ale má toho pykat, za to vám ručím. 

Hrd. Zítra ráno rozsekám ho na kusy. 

Křiž. Já ho naučím manýře. 

Kozel . Já bych ho nechtěl ani za pasáka. 

Baron. Jen mi ponechte jeho potrestání, a račte 
zatím následovati tuto pravou komornou, abychom 
konečně dostali se na odpočinutí. 

Hrd. Takový kousek jsem nezažil ani v celé 
jednoroční válce. 

Kozel. Věru je v mém kravíně lepší pořádek 
a pokoj nežli v tomto domě. 

Křiž. Něco takového se mi nepřihodilo ani 
na cestě Z Brodu do Kostelce. (Všichni tři za Kri¬ 
stýnou odejdou.) 

Baron. A teď, čistý pane strýčku, kliď se mi 
v tu chvíli z domu! 

Deb. Dobře tak! 

Panoš. Pan strýc snad nebude požadovat, 
abych o půlnoci — 

Baron. Kdo se dopouští o půlnoci takových 
kousků, ať je za ně též o půlnoci potrestán. Pryěl 

Panoš. Milostivá tetinko, slitujte se nademnou! 

Deb. Nic, nic! pryč odtud! 

Panoš. Všechny hospody jsou už zavřeny. 

Baron. Zůstaň si na ulici. 

Panoš. Ale vždyť tam prší. 

Deb. Alespoň se tvá bujnost ochladí. 

Panoš. Nemám ani krejcaru peněz. 

Baron. Je mi líto. 

Panoš. Kdyby mi daroval pan strýček ně¬ 
kolik tuctů dukátů — 

Baron. Ani halíře! 
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Panoš. Ale vždyť přece musím býti živ. 

Baron. Toho není právě nutně třeba. 

Panoš. Nuže tedy, pojnie-li mě zoufalství — 

Deb. Panošové si nikdy nezoufají. 

Panoš. Ne, máte pravdu, hahaha! Co také 
na tom? budu spát „u krásné hvězdy"! Vždyť 
veliký mudrc Rousseau spal také jednou pod ší¬ 
rým nebem; arci tehdáž nepršelo— ale nechť! 
dostanu-li horečku a umru (k baronovi hlasem pový¬ 
šeným), pak bude na vás volatí duch mé matky: 
Běda! běda! Slyšíte? mé matky, vaší sestry duch!— 
Dobrou noc, milý pane ujce! (Stavi se jako by chtěl 
prostředkem odejít, zatím ale vklouzne do pokoje baronova.) 

Baron (zalekl se trochu vyhrůžky panošovy a obrátí 
se k Deboře.) Co to mluvil o duchách ? zpropadený 
kluk! Strašidel arci není, ale duchové — to je 
něco jiného. Největší učenci věřili vždycky na 
duchy. A kdyby i žádných nebylo, přece nechci, 
aby se o nich v mém domě mluvilo, a k tomu 
o půlnoci. Pekelný kluk! chce dáti na mne volat 
ducha své matky: Běda! — Inu, ať tedy ještě 
dnes v domě mém se vyspí. 

Deb. On je už pryč. 

Baron. Pryč? Také dobře. Půjdem tedy spát. 
Dobrou noc, Deboro! 

Deb. Dobrou noc, bratře! (Jde do svého pokoje.) 

Baron (jde zvolna k svému pokoji; přede dveřmi se 
zastaví). Hni, což jsem nenechal v pokoji svém ho- 
řeti světlo? Kdo je zhasil? 

Panoš (uvnitř hluboce vzdychne). 

Baron (odskočí). Slyš! nebylo to vzdychnutí? 

Panoš (vzdychne zas). 

Baron (ustupuje). V skutku — nemýlím se! — 
Deboro! sestro! 

Panoš (zase vzdychne). 



Baron. Bůh noně hříšnému buď milostiv! teď 
to vzdychlo po třetí. Dehoro! Deboro! 

Bab. (uvnitř). Co jest? 

Baron. Pojď honem ven! 

Deb. Já už jsem jednou nohou v posteli. 

Baron. Pojď tedy honem druhou nohou. 

Deb. Já nemohu. 

Baron. Otevři mi tedy alespoň svoje dvéře. 

Deb. Proč ? 

Baron (střeží úzkostlivým zrakem své vlastní dvéře). 
V mém pokoji něco třikrát hluboce vzdychlo. 

Deb. Ah, tys blázen! 

Baron. Jak chceš, ale jen sem pojď! 

Deb. Dej mi pokoj, nepůjdu. 

Baron. Ó ty sestro krkavci! — Co teď počnu? 
Moji lidé Šli UŽ také spát. (Couvá podle zdi až k pro¬ 
středním dveřím a volá.) Hej! Což není už ani živé 
duše v předsíni? 

Výstup 13. 

Bota. Baron. 

Bota. Co poroučíte, milostpane? 

Baron (potěšen). Aj hleďme, Bota! můj dobrý 
Bota! Ty ještě bdíš ? To je pro mne pravá posila. 

Bota. Druzí šli už spát; já ještě čekám na 
mladého pána. 

Baron. Ten je už chvíli pryč; chtěl jiti spát 
do hospody. 

Bota. Tak? Tedy musel proklouznout před¬ 
síní, když jsem trochu dřímal. 

Baron. Jen si pomysli, můj milý Boto! tuhle 
v mém pokoji něco už po třikráte hluboce vzdychlo. 
Bota. Kdo? 

Baron. Ano, kdo? to je ta záhadná otázka. 
Já si tam ani vejít netroufám. Máš kuráž? 


Botá. Proč ne ? bude-li přitom výděleček na 
pivo — 

Baron. Máš ho mít. Jdi tam jen, jdi, můj 
udatný Boto! Hleď to vypátrat. 

Bota. Tedy mi dejte světlo. 

Baron. Světlo? Pak bych tu musel zůstat po 
tmě sám? 

Bota. Beze světla nemohu ničeho vypátrat. 

Baron. Víš .co? Mám tam na stolku stati 
zhasnutou svíčku; když se s tímto světlem posta¬ 
vím povzdálí proti dveřím, tedy ji tam v šeru za- 
hlídneš; skoč tam honem a přines ji. 

Bota. I to vám udělám, ntilostpane! (Jde do 
pokoje.) 

Baron. Kapitální hoch, ten Bota. 

Bota (vrátí se nesa nerozžžatou svíci). 

Baron. Nu? pozorovali něco? 

Bota. Pranic. (Rozsvítí Svíčku.) 

Baron. Jdi tedy a prohledej všechny kouty. 

Bota (jde se svíčkou opět do baronova pokoje.) 

Baron. Kéž by tam nalezl nějakou kočku 
nebo krysu, abychme jí to vzdychání přičetli. Ne- 
najde-li tam ničeho, bude to mnohem povážlivěj¬ 
ší. — Je tam dlouho — snad by ho — hej! Boto! 
kde vězíš ? (Ouzkostlívě.) Boto! Botičko! což mě 
neslyšíš ? 

Bota (vycházeje nemůže zadržeti smích). Tu jsem, 
milost pa ne! 

Baron. Nu, proč se chechtáš? Našeli něco? 

Bota. Ach milostpane! já dostanu křeče — ve 
vašem pokoji není všecko jak by mělo být.' 

Baron (třese se). Jak to ? 

Bota. Ve vaší posteli — 

Baron. Co ? v mé posteli — 

Bota. Leží postava — 




Baron . Cože ? postava — 

Bota. A pokojně dřímá. 

Baron. Postava — že dřímá v mé posteli? 
Ach Bože! Mám snad proto postel, aby se v ní 
všelijaké postavy povalovaly a spaly? Mlov Boto, 
je to moje vlastni postava? 

Bota. To jsem nemohl dobře rozeznat. Čert 
by se tu déle zdržoval. Dobrou noc, milostpane! 

Baron (lekne se). Co ? Boto, Boto, roztomilý 
Botičko! ty mo chceš opustit? 

Bota. A co tu mám dělat? Jsem už ospalý, 
a můj mladý pán bude na mne cekat. 

Baron. Pro Boha tě prosím — 

Bota. Já zbudím vaše služebnictvo. 

Baron. To bych tu zatím musel zůstati sám. 

Bota. Tedy pojďte se mnou. 

Baron. To bych musel jít buď před tebou 
nebo za tebou, a toho se dnes nemohu odvážit. 

Bqta. Co tedy máme pocit? 

Baron (prosebně). Budeme si něco vypravovat 
a tak nám ujde čas. 

Bota. Až do rána ? 

Baron. Až do rána. 

Bota. Poslušně děkuju. 

Baron. Botičko! moje drahá, jediná Botičko! 

Bota. Ale milostpane, co pak je mi po vašich 
strašidlech ? 

Baron. Pst! pro pána krále, nemluv jeti o stra¬ 
šidlech ! Nejsou žádná strašidla, ale v přírodě jsou 
síly, kterých se bídný člověk musí strachovat, 
aniž by se za to musel stydět Proto zůstaň jen 
u mne, milý BQto! Já se ti odměním; dám ti 
zlatku — ne. tvrdý tolar. 

Bota. Ah tak, to je něco jiného; za tolar 
může člověk nemocného v noci hlídat. 
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Baron. Sedni sem na lenošku. (Postaví mu le- 
nošku ke dveřím svého pokoje tak, aby Bota zrovna do vnitř 
viděti mohl.) A já si sednu tuhle. (Postaví druhou sto¬ 
lici taktéž, však o mnoho dále.) 

Bota. Dovolte, to se nesluší, abych vám oka¬ 
zoval záda. 

Baron. To nic nedělá; jen si sedni. 

Bota. A u samých dveří? to žádáte mnoho 
za tolar. 

Baron. Inu, mně nepřijde ani na dukát. 

Bota. Dukát? Už sedím! 

Baron. Noc je dlouhá; já jednu svíčku zha¬ 
sím, abychom měli druhou, když tahle dohoří. 

(Učiní tak.) 

Bota (natáhne se). Hezky měkká je ta stolice; 
bude se to rozkošně dřímat. 

Baron. Pro Boha, to ne! Hleď, mám tuto 
hůlku; až zpnzoruju, že usneš, vždycky tě trochu 
do krku šťouchnu. 

Bota. Kdybych měl aspoň co pít? 

Baron. V mém pokoji na stole stojí ještě lá¬ 
hev vína; troufáš-li si — 

Bota. £ co! já se na to odvážím. (Odejde do 
pokoje.) 

Baron. To je čertův chlap! 

Bota (uvnitř). Už ji mám! 

Baron. Tu postavu? 

Bota (vyjde). Ne, tu láhev. 

Baron. Leží ještě v posteli? 

Bota. Pokud jsem v šeru viděl, leží. Ale zdá 
se mi, že se jí nemusíme bát, protože spí a chrápe. 
(Pije.) 

Baron. Bože! Bože! 

Bota. Víno je výborné. 



Baron. Jen se neopij! — Tohle bude krásná 
noc! Ach, kdo by mě tu tak viděl sedět — ne, 
kámen by mě musel politovat! (žalostně se tváři.) 
Bota (pije). 

(Opona spadne.) 


Jednání druhé. 

Táž dekorace. Jitro. 

Výstup 1. 

Baron. Bota. Později Debora. 

(Bota v lenošce spi; prázdná láhev stojí na zemi vedle něho. 

Baron sedí jako ku konci prvního jednání.) 

Baron. Konečně se rozednívá! Štěstí že ne¬ 
bydlíme na měsíci, kde trvá noc celých čtrnácte 
dní; to bych nevydržel. Už mě ruka bolí od Sa¬ 
mého šťouchání. Ten chlap má čerta v těle. Klo¬ 
bouk mu sedí už skoro na nose, a spí jako med¬ 
věd. Kolikrát se mi už věru zdálo, že ta postava 
v mé posteli chrápe. Teď zas! (Stouchne Botu hůl¬ 
kou.) Hej, Boto! 

Bota (ze spaní bručí). 

Baron. Teď jako by to kašlalo. (Štouchá Botu.) 
Boto! Botičko! 

Bota (probudí se). Co poroučíte ? 

Baron. Díky Bohu! tu jde také už sestra. 

Debora (v cudném oděvu nočním). Bůh mi odpusť 
všechny hříchy! co to má znameuat? 



Baron. Tu hleď, k čemu dohnala vlastního 
bratra tvoje ukrutnost; po celou noc tu sedím 
s očima otevřenýma jako sůva. 

Deb. A proč? 

Baron. Pro to vzdychání a stenání v mém 
pokoji, a pro tu postavu, která v mé posteli leží. 

Deb. Nejsi pomaten? 

Baron. Ovšem, tys přeštudovaná, náležíš k mo¬ 
derním, emancipovaným dámám, kteréž samými 
učenými floskulemi zapomínají, že jsou na světě. 
Slečno filozofko! kéž by tě také jednou duchové 
do klepet dostali! Tu! slyš! — Slyšíš-li pak? 

Deb. Co? 

Baron. Šramot v mém pokoji. 

Deb. Ano, ten slyším; snad tam někdo je. 

Baron. Ano, ale není to člověk, povídám ti! 
je to postava a nic jiného. 

Deb. Hahaha! máš pravdu — postava pano¬ 
šova. 

Výstup 2. 

Panoš. Předešli. 

Panoš (pokorně vyjde z pokoje baronova). 

Bota (ustoupí). 

Baron. Co — co je to? 

Panoš. Mám čest přáti panu ujci nejveselejši 
jitro. 

Baron (zlostí sotva slov nalézá). Darebo! ty’s byl 
v mém pokoji? 

Panoš. Ach ano! 

Baron. Tys třikráte vzdychal? 

Panoš. Žalostí, že se na mne hněváte. 

Baron. A spal jsi v mé posteli? 

Panoš. Ze zoufalství; ostatně spal jsem dobře. 
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Baron. Ďáble a peklo! A kterak se’s dostal 
do mého pokoje? 

Panoš. Když mne pan ujec zavrhl, byl jsem 
tak pomaten, tak omámen, že jsem odešel nepra¬ 
vými dveými. Najednou mi připadlo, že jsem v ho¬ 
stinci ; nevěda co činím udělal jsem si pohodlí, 
zhasil jsem světlo, zavzdychl a usnul jsem. 

Bar. Ten proklatý niěema! Poěkej — (Hledá hůl.) 

Deb. Nedělej hluk, bratře! aby se ti ještě 
nevysmáli. 

Baron. Kliď se mi s ocí! Napadnu-li tě je¬ 
ště, dám té zavříti do káznice! (Chce odejit.) 

Bota (nastavuje klobouk). Milostpane, ten dukát! 

Baron. Jdi ke všem čertům! ať ti zaplatí 
tuhle tvůj mladý pán ! (Běží do svého pokoje.) 

Deb. Strýčku, jestli se brzo nepolepšíte, do¬ 
stanete se za živa do pekla! (Jde za baronem.) 

Panoš. Inu, snad není peklo tak strašné, jak 
si je lidé představujou; čerti se tam nepochybně 
vzájemně škádlí, a přitom alespoň se ukrátí chvíle. 

Bota. Nebude libo vydat se raději na pochod ? 

Panoš. Ani pomyšlení. 

Bota. A neslyšel jste, že starý pán si za¬ 
pověděl vaši přítomnost? 

Panoš. O, já jsem si jeho přítomnost už ča¬ 
sto zapovídal, ale on na to nedbal. 

Bota. Ale naše dovolená je u konce. 

Panoš. Bohužel! 

Bota. Tedy musíme jít. 

Panoš. Což nevíš, že na cestu je třeba pe¬ 
něz a trpělivosti ? Já nemám jedno ani druhé. 

Bota. Že vaše trpělivost není vzorná, vím ust 
dávno ; ale že jste už bez peněz — 




Panoš. To’s mohl už také dávno vědět. V mě¬ 
stě je tolik hezkých děvčat, člověk se musí fin¬ 
tit, prezenty dělat, jezdit — 

Bota. Arci! A mnoho jsme beztoho neměli. 

Panoš. Ach Boto! mne tu zdržujou ještě jiné 
příčiny. 

Bota. Snad jste si zamiloval děvče? 

Panoš. Hezkou Anynku. 

Bota. Tak V já měl za to, že Minu. 

Panoš. Minu také. 

Bota. Tedy jen Katynka půjde s prázdnem. 

Panoš. Co ti napadá? Katynku miluju stej¬ 
nou láskou. 

Bota. Všechny tři najednou? Nu, to je prav¬ 
da, srdce panošovo podobá se žbánu na olej vdovy 
ze Sarepty v Novém zákonu: můžete vylívat lá¬ 
sky co chcete, přece nebude nikdy prázdné. 

Panoš. Vidíš tedy, že nemohu odejít, nebof 
musím milovat, musím být milován, musím ujce 
podvádět, tetu mít za blázna, své soky posílat 
aprílem, a konečně přede vším peníze musím mít, 
peníze! Laciněji nepůjdu Ujci s krku nežli za sto 
dukátů. 

Bota. Ale kterak to počnete? 

Panoš. To ještě nevím, ale dříve se mne ne¬ 
zbaví. Jdi, Boto, zůstaň v předsíni a buď při ruce, 
až tě budu potřebovat. 

Bota. Dobře; kladu si však výminku: jestli 
se starý pán dopálí a dojde to na výprask, pak 
si mě volejte jak chcete, já se nehnu. (Odejde.) 

Panoš (sám). To by bylo zle, abych já, chla¬ 
pík jako úhoř, ujci nedovedl vyklouznout. Věru 
bude mu těžko mě lapnout, já vysmeknu se mu 
pod prsty jako rtuť. 
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Výstup 3. 

Mina. Panoš. 

Mina. Dobré jitro, strýčka! 

Panoš (truchlivě). Ach spanilá Minko, to je snad 
už poslední dobré jitro, které mi přejete. 

Mina. Kterak to? 

Panoš. Pan otec mě vyhání z doma. 

Mina. A proč ? 

Panoš. Ó ten ukrutník! - Protože vás mi- 
luju. 

Mina. Ubohý strýčku! A vy chcete v skutku 
odejít ? 

Panoš. Nechci, nechci, zlatá tetinko! Jen jestli 
mi slíbíte svou pomoc. 

Mina. Velmi ráda; ale jak? 

Panoš. Skrejte mě někam. 

Mina. Ale kam? Nejspíše do sklepa, od toho 
mám klíč. 

Panoš . Brr! to ne, ve sklepě je zima a tma. 
A také bych rád zůstal na blízku, abych mohl 
své soky pozorovat. Jak pak abyste mě zavřela 
zase trochu do skříně, a když se pan otec vzdálí, 
abyste mi přinášela útěchu do mého vězení? 

Mina. Skříně je na zámek, a otec včera 
stáhl klíč. 

Panoš. Vypáčíme ji. 

Mina. To by dělalo velký hřmot. 

Panoš. Zdali pak bych se nevešel do těchto 
starých hodin? 

Mina. Jaký to nápad! 

Panoš. Vždyť jsem dosti stihlý, a bude-li 
třeba, smáčknu se jako kaučuk. (Otevře hodiny.) 

Mina. A co s tím závažím ? 

Panoš. Uřežu je. 
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Miňa. Blázníte? Pak se hodiny zastaví. 

Panoš. Co na tom? Nestačí vám vědomí, že 
vězí v hodinách vás milovník, kterýž je po celý 
čas váš, třebas ani hodiny netloukly? (Vklouzne 
do hodin.) 

Mina. Ale vy se tam udusíte! 

Panoš. Nikoli, vždyť je tuhle vpředu otvor 

(ukáže na kulatý výřez v místě, kde obyčejně bývá kyvadlo), 
kterýž mi opatří více vzduchu nežli zamilovaný'pa¬ 
noš potřebuje. Jen přes něj zase přetáhněte tu 
malou hedbávnou záclonku. 

Mina. Slyším někoho přicházet. 

Panoš. Stáhněte klíč! Honem pryč! 

Mina (stáhne klíč a vzdálí se od hodin). Ten ztře¬ 
štěnec! Ach, láska jeho ke mně žene jej k té 
odvážlivosti! 

Výstup 4. 

Baron. Kři%ála. Předešli. 

Baron. Tak, pane zeti! ještě dnes dopoledne 
uvedeni celou věc do pořádku. Nevěsta je jako 
zralé ovoce; zůstane-li dlouho na stromě, ohry¬ 
žou je vosy. 

Kři%. A vrabci. Když jsem cestoval z Brodu 
do Kostelce — 

Baron. To mi budete vypravovat až večer. 
Půjdu teď k notáři. (Vezme hůl a klobouk.) 

Kři%. Jak pak je vám, slečno, když slyšíte 
vyřknouti slovo: notář? 

Mina. Jako bych měla dělati testament. 

Baron. Nedbejte na tu pošetilku. Manželství 
je jako odpočívající had chřestýš: dívky si poska- 
kujou kolem něho jako ptáčata, stále se mu blíží, 
až mu konečně vklouznou dobrovolně do jícnu. 
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Mina. Totě roztomilý obraz manželství! 

Baron. Měj rozum, Mino! — Vyrážej tady 
svého ženicha laskavými slovy, nežli se vrátím. 
(Chce odejít.) Ah! hnedle bych byl zapomněl — 
dnes máme sobotu, musím dříve natáhnout hodiny. 

Mina. Běda! 

Baron. Nu ? kde je klíč od skříně ? Klícek 
od hodin visí uvnitř. 

Mina. Já nevím 

Baron. Co to znamená? vždyť se klíč nikdy 
nestahuje. 

Mina. Ovšem že ue — já nevím — 

Baron. Tys jaksi v nesnázi? 

Mina. Já? I to to! — Ab, právě si zpomí- 
nám, že jsou hodiny už nataženy. 

Baron. Tak? Kdo pak je natáhl? 

Mina. Já — včera večer. 

Baron. Aj, to by bylo poprvé v tvém životě. 

Mina. Ba ovšem — ani nevím, kterak mi to 
napadlo. 

Baron. Ale vždyť ty ani ua hodiny nedosá¬ 
hneš? 

Mina. Já si přistavila stolici. 

Baron. Tak? Dala si’s tedy na tom záležet. 
Ale při tom všem přece se mi zdá, že hodiuy ne¬ 
jdou. (Naslouchá u hodin.) 

Mina. Že nejdou? Ah! 

Baron. Ba nejdou, (vytáhne kapesní hodinky) a zů¬ 
staly stati teprva před několika minutami. 

Mina. Totě podivné. 

Baron. Velmi podivné. 

Kři%. Na své cestě z Brodu do Kostelce — 

Baron. Prosím, pane zeti, dříve odbudem ji¬ 
nou kapitolu. (K Míně.) Poněvadž jsi hodiny nata¬ 
hovala^ tedy musíš míti také klíc od skříně. 


Mina. Myslím také. 

Baron . Tedy ho sem dej. 

Mina (hledá v kapsách). Já ho zapomněla ve 
svém pokoji. 

Baron. Tedy ho přines. 

Mina. Já se vám přiznám, tatínka: dostala 
jsem včera od souseda roztomilou kočičku; po¬ 
něvadž ale vím, že nemůžete kočky vystát, a já 
se bála, že mi bude první noc v pokoji příliš 
hřmotit, zavřela jsem ji tu do skříně. Teď ale jen 
jděte k notáři; já ji zase hned vypustím, a když 
se vám nebude líbit, vrátím ji zase sousedovi. 

Baron. Jaké to kousky? kočku do mých ho¬ 
din ! Jestliže ta bestie — (Stáhne záclonku a spatří 
obliŽej panošův.) Tak ? 

Kři%. Aj, aj! 

Baron. A to je roztomilá kočička! A tu ti 
daroval soused? 

Mina. Milý otče — 

Baron. Krk ti zakroutím! — A co ty tomu 
říkáš, drahý strýčku,, he? 

Panoš. Co mám říkat? miau! 

Baron. Ty se ještě posmíváš? 

Panoš (bolestně). Ach ano! 

Baron. Neřekl jsem ti, aby ses tu neokazoval? 

Panoš. Ano. 

Baron. Počkej, tenkráte ti to přijde draho, 
má trpělivost je u konce. Kočí a podomek mi tu 
kočičku z hodin vytáhnou a na ulici vyhodí. Aby 
ale zatím slečna dcera nemohla kočičce na po¬ 
moc, nechť podá své rámě panu z Křižánkova. 

Mina. Milý tatínku! 

Baron. Hubu drž! Állons , pane zeti, odveďte 
tu nestoudnici! (Mina se zpouzí.) Jen se jí chopte, 
a třeba jste jí ruku vykroutil. 

Kri%. Drahá slečno — 
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Mina. Já půjdu, protože musím; ale strýčka 
budu milovat na věky! 

Baron. Vsak my ti všechny mladé kočky 
Z hlavy zaženem! (Všichni tři odejdou.) 

Panoš (sám, s obličejem na výřezu u hodin). Není 
mi tu příliš pohodlno. Kdybych jen mohl rukama 
hnout, strhnul bych celé to stavení jako Samson. — 
Hej, Boto! Boto! To by tak scházelo, aby mě kočí 
s podomkem odtud vyvlekli. Boto! Boto! — Ten 
chlap neslyší! O Jupitře, tys byl svého času také 
zamilovaným čtverákem! Zaklínám tě při panoší 
Ganymedovi, pomoz mi z té tísně! 

Výstup 5. 

Katynka. Panoš. 

Kat. (přináší čepec se závojem na palici). V tomto 
čepci se tomu malému fučidlu jistě zalíbím. Ta 
purpurová stužka k mým černým očím, ta něžná 
macoška, která každému pohledu imponuje, a ta 
skromná, poloskrytá fialka, jako by říci chtěla: 
Hledej mne! toť roztomilé! — Ach, kdybych mu 
jen mohla věřit! kdyby mi jen některý strážný 
duch zašeptal: On tě miluje! 

Panoš. On tě miluje! 

Kat. Ha, co to bylo? 

Panoš. Hlas ubohého strýčka, jehož ti barba¬ 
rové zde zavřeli, protože Katynku miluje. 

Kat. Pro Boha! proč to ? kterak se to stalo ? 

Panoš. Dříve mě z té díry vysvoboďte, pak 
vám na všechny otázky odpovím. 

Kat. Mileráda; ale není tu klíč. 

Panoš. To je právě ta mela A milostivý pan¬ 
táta šel pro lidi, aby mě ve vší zdvořilosti na 
ulici vyhodili. 

Kat. Můj Bože! 
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Panoš. Ten nelida zapomíná, že sináno še¬ 
třit! práva pohostinství. 

Kat. Co si počnem? 

Panoš. Nemáte po ruce žádné dláto nebo pá¬ 
čidlo ? 

Kat. Kde bych to vzala? 

Panoš. Nedá se ten svršek na hodinách se¬ 
jmout? 

Kat. Ano. 

Panoš. Tedy to honem učiňte; já pak vy¬ 
lezu horem ven. 

Kat. (postaví palici s čepcem na hrací stolek). Ale je 
to příliš vysoko. 

Panoš. Vylezte na sesli. 

Kat. Ale závaží? 

Panoš. Já je uřízl. 

Kat. (vyleze na sesli). Budu-li jen mít dosti síly. 

Panoš. Já vám pomohu hlavou tlačit; jako 
druhý Atlas ponesu čas na hlavě své. 

Kat. (sundá hořejší část skříně s hodinami; přeřezané 
šňůry od závaží na nich visí.) Tak, to by bylo šťastně 
dole^ ale jak vylezete? 

Panoš. O, já už vylezl kolikrát komínem na 
střechu! (Vylízá.) Už to jde, už to jde! Jen sem 
přistrčte stůl, abych mohl naň vstoupnout. (Katynka 
to učiní, on vyleze a skočí dolů.) Viktoria, už jsem tu! 

Kat. Teď tam ale zas musíme hodiny nastrčit. 

Panoš. To je moje věc. Ale dobrotivý pan 
otec nemá naleznout skříni zcela prázdnou: dejte 
sem tu palici s čepcem. 

Kat. Co s tím? 

Panoš. Jen k vůli kontrastu; neníť větší pro¬ 
tivy jako palice panošova a palice na čepce. (Spustí 
palici do skříně tak, aby malovaný obličej přišel zrovna za za¬ 
střený otvor, postaví zase hodiny na místo a všecko spořádá.) 
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Kat. Teď ale ďělejte ať přijdete odtud. 

Panoš. Já vás opustit? Nikdy! 

Kat. Pozbyl jste rozumu? Myslíte snad, že 
tímto čtveráctvím otce ukrotíte? Alespoň se vy¬ 
hněte prvnímu návalu jeho hněvu. 

Panoš. Nebojím se žádného než Amora, který 
z očí vašich po mně šípy metá. 

Kat. Tato galantnost je trochu nevčasná. Znám 
otcovu prudkost a bojím se na místě vás. 

Panoš. Tedy mě schovejte. 

Kat. Ale kam? Utecte do zahrady. 

Panoš. Ne, z tohoto pokoje se více nehnu. 

Kat. Ten člověk je šílený! 

Panoš (pozoruje hrací stolek a čepec, který na něm 
leží). Božský to nápad! Váš čepečník vězí v ho¬ 
dinách? 

Kat. Bohužel! 

Panoš. A zde ten starý stůl — skutečně,, 
půjde to! 

Kat. Co chcete zase tropit? 

Panoš. Rozkošná tetinko, já vás miluju, já 
vás zbožňuju! K vůli vám jsem hotov ustrojit se 
co nejsprostěji, zkrátka, já budu vaší poníženou 
palicí ua čepce. 

Kat. Co to má zase být? 

Panoš. Hned uvidíte. (Dá Čepec na hlavu, vklouzne 
za stůl a sehne se tak, že mu krk vězí zrovna ve výřezu.) 
Teď mi jen upravte ještě závoj přes obličej, a pak 
se podíváme, bude-li mě kdo držet za živou palici, 

Kat. (převěsí mu závoj). To je větřidlo! Jaký 
asi bude z něho manžel? 

Panoš. Upokojte se, v manželství nebudu nosit 
čepce ani sukně. 
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Výstup 6. 

Baron. Kozel. Kašpar. Matěj. Předešli. 

Baron. Pojďte jen, pane zeti! Než pan z Kři¬ 
vánkova moji Míně hlavu napraví, budete svěd¬ 
kem, jak naložím s tím ničemou. Je to sice hanba 
pro rodinu, dám-li toho kluka svým služebni¬ 
ctvem — však lépe, když nezdravá haluz od kmene 
se uřízne. Matěji a Kašpare, tuhle se postavte, 
a jakmile skříň otevru, hmátněte tam, vytáhněte 
ho veň a vyhoďte ho na ulici. (Matěj a Kašpar po¬ 
staví se na stranu skříně, kde se tato otevírá, baron na dru¬ 
hou stranu a otevře.) Nu, lapněte ho! 

KaŠ. I (rychle do skříně hmátnou a vytáhnou če- 

Mat. ř peČDÍk). 

Baron (žasne). Co je to? 

Kozel. Na mou věchu! palice! Hahaha! 

Baron. Což ten kluk čaruje? 

Kaš. Mám to vyhodit na ulici? 

Baron. Co se tu dělo? Mluv, Katynko! 

Kat. Já o ničem nevím. 

Baron. Závaží odřezáno, celé hodiny porou¬ 
chány, a ten lotr pomocí satana ušel mé pomstě! 

Kozel. Hahaha! Pane tcháne, to byste musel 
chodit ke mně do školy! Já svým pacholkům vážu 
klády na nohy, a vepřům dávám dřevěné límce 
na krky, to mi žádný plotem neproleze. 

Baron. I vem ho čert! Jsem rád, že jsem 
se ho zbavil. Jděte! (Kašpar a Matěj odejdou.) Ze se 
už více nevrátí, je jisto; on mě zná, že semnou 
nejsou žerty. 

Kozel. Dobrý den, spanilá nevěsto! 

Kat. To vám napadlo trochu pozdě. 
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Kozel. Na hleďte, nesmíte mít za zlé, to se 
mi stává často. Ale v hospodářství pamatuju na 
všecko, na hnojení a mlácení, na sušení ovoce 
i krmení prasat. 

Kat. Výborně! 

Baron. Arciže výborně, třebas i nosejčkem 
krčila, všetečná slečinko! Na krásných statcích 
tohoto muže očekává tě vábivý, pravý život pa¬ 
stýřský. 

Kat. Jenom že ne v Arkádii. 

Kozel. Ne, v Pomořanech; moje statky leží 
všechny v Pomořanech. Znamenité statky! Tam 
budeme žít! na mou věchu! Ráno budeme snídat 
silnou pivní polívku s medem z mých vlastních 
včelnic; pak se podíváme trochu do chlíva, má-li 
ten milý dobyteček pořádnou píci; nato vás do¬ 
provodím do mléčnice a seberem smetanu. Odpo¬ 
ledne si vyjdem do pole a podíváme se, je-li hnůj 
náležitě rozházen a jaký dělá účinek. 

Kat. To padne ročně mnoho peněz na vo¬ 
ňavky. 

Kozel. I to to! ani kapky mi nepřijde do 
domu; takové tekutiny nehodí se do hospodářství. 
Vůbec se mi zavděčíte, když všechna taková no¬ 
vomódní tintidla vyhodíte pod okap. 

Kat. (uštěpačně). Arci, mám k tomu velkou chuť. 

Baron. Ba máte pravdu, pane zeti! Vždy€ 
se už nelze na to dívat. Pavučina je hustší než 
látky na ženských šatech; člověk jim prohlídne 
pod šatem každý kloub, a ruce jsou nahé až k ra¬ 
menům. Pakli vám i duše v těle zmrzne, z toho 
si nic neděláte, jen když si marnivost vaše v te¬ 
ple hoví. A ty vaše frizury, ty hnízda z chlupů 
Bůh ví kterých zvířat — co se za to vydá pe¬ 
něz, a nestojí to všechno za šňupec tabáku. Tu 
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je také kos takové daremné parády; podívejte se, 
pane zeti! (Pozvedne dvěma prsty čepec s hlavy pano¬ 
šovy, ten se naň s úsměvem dívá.) 

(Přestávka.) 

Kozel (vypukne). I na mou věchu! 

Kat. O běda, běda! (Loudí se ven.) 

Kozel. Hej! slečno nevěsto! nevykrádejte se 
odtud jako kočka z holubníka ! (Klopýtá za ní ven.) 

Baron (stál tu až posud s Čepcem v ruce jako zka¬ 
menělý). Jsi ty to skutečně? 

Panoš (biiestně). Ano, milostivý pane ujče! 

Baron. A ty se opovažuješ — 

Panoš. Ach Bože, což nemohu být ve vašem 
domě ani tou mizernou palicí na čepce? 

Baron. Na taškářství je tvoje palice, a já ji 
chytnu za vlasy a vysmejknu ji ven ! (Vrhne se na 
panoše, ten se hbitě sehne, proklouzne mu pod nohama a skočí 
do druhého kouta pokoje.) 

Panoš. Prosím, prosím, milý ujče! 

Baron (bez sebe). Kde je moje hůl ? 

Panoš (pozvedne stolici). Budu se ve vší po¬ 
koře bránit. 

Baron. Cože? fy se chceš bránit proti vlast¬ 
nímu ujci? 

Panoš. S vaším dovolením budu se bránit do 
poslední kapky krve! 

Baron. Čertův kluk! Hned se mi kliď z domu! 

Panoš. Drahý ujče! 

Baron. Ze nepůjdeš? 

Panoš. Ne, opravdu ne. Miluju vás příliš a ne¬ 
mohu se od vás odloučit. 

Baron. Počkej, darebo, však ty mi neujdeš! 

(Zlostně odběhne.) 

Panoš. Teď to půjde do tuha. Dobrá rada je 
nyní drahá. 
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Výstup 7. 

Anna. Panoš. 

Anna (vyjde a postranních dveří a chce rychle pro¬ 
středkem odejít). 

Panoš. Kam tak kvapně, drahá tetinko? 

Anna. Zavolala jsem nahoru jakéhos hocha, 
abych koupila od něho nový kuchyňský měch. 

Panoš. Jen zůstaňte; vždyť jsem dnes ještě 
ani neřekl, že vás miluju, zbožňuju — 

Anna. Řekněte mi to až potom; chlapec by 
mi zatím odešel. 

Panoš. A takový' měch, taková foukačka je 
vám milejší než počestný panoš? 

Anna. Kdo to praví? ale což vás mohu v ku¬ 
chyni potřebovat? 

Panoš. Všude mě můžete potřebovat, pokud 
mě pan otec ze dveří nevyhodí. 

Anna. Což pak si myslíte o mém otci? 

Panoš. Myslím si, že právě odešel pro lidi, 
aby mě dal shodit se schodů. Ano, spanilá te¬ 
tinko, máme se navždy rozloučit! 

Anna. Mluvíte pravdu? Co pak se stalo? 

Panoš. Skoro nic. Já mu pouze řekl, že bez 
vás nemohu žiti. Co teď počnu? Budu-íi muset 
z domu, žalostí zahynu. 

Anna (stranou). Ubohý mladík! Kdybych mu 
jen mohla pomoci! 

Panoš. Ach Bože! už je slyším přicházet! 
kočí s podomkem, to je hrubá čeládka! jejich pě¬ 
stě, jejich manýry — na shledanou, krásná te¬ 
tinko ! Z domu mě ale nedostanou, ať mě čert ve¬ 
zme! (Prostředkem odběhne.) 

Anna. Proč pak jsem vlastně sem přišla? 
Ten větrník mě celou pomátl. 

Div. Bib. sv. 120. 
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Výstup 8. 

Baron. Hrdina. Kašpar s velkým koštětem. Anna. 

Hrd. Přisám Bonapart! Pane tcháne, já z toho 
chlapce nadělám karbonátle! 

Baron. Kde pak vězí? 

Anna. Kdo? 

Baron. Ten čistý strýček. 

Anna. Já ho neviděla. 

Baron. Není tu zas někde schován ? 

Anna. Zdá se, že jste rozhorlen, papínku. 
Co pak udělal strýček? 

Baron. Všecko udělal! všecko! 

Hrd. Všecko snad přece ne, neboť nesloužil 
v jednoroční válce. 

Baron. Jeho štěstí, že se vyklidil. 

Hrd. (točí kordem). Já bych z něho byl nadělal 
řízků. 

Anna. Kdyby totiž byl dodržel a státi zůstal. 

Hrd. Co si myslíte, slečno nevěsto? Mně se 
musí dodržet! Měl jsem před sebou už jinších 
lidí, Pandury a Turky, Peršany a Turkosy! Pět¬ 
krát jsem byl v jednoroční válce v poli, a když 
já jsem přišel, žádný neutekl. 

Baron. Kašpare, dej dobrý pozor, nepouštěj 
mi toho ničemu více přes práh. 

Kaš. Matěj mi půjčil ze stáje koště, však já 
ho vymetu. 

Výstup 9. 

Panoš. Předešli. 

Panoš (přestrojen co prodavač měchů, ve volném za¬ 
pjatém kabátě, klobouk hluboko včele; má několik měchů 
foukacích na zádech, největší z nich v ruce). S dovolením, 
vzácní páni! 



51 


Baron. Co ta chceš, chlapíku? 

Panoš. MHostslečinka mě sem volala. 

Anna. Ah, já na to zapomněla! Ano, milý 
otce, potřebujem nevyhnutelně ňový měch. 

Baron. Co mi po tom? o takových věcech 
nemusí se rokovat v mých pokojích. Ven! ven! 

Panoš. Co řekl milostpán ? 

Baron. Jdi mi k čertu s těmi měchy I 

Panoš. Čert by mi dal špatný poěinek. A moje 
měchy foukají a dělají vítr, že musí podobných 
pohledat, (Fouká měchem na Hrdinu.) 

Hrd. Chlape! na deset kroků odemne! 

Panoš. Nepotřebujete vítr? O zajisté, bez vě¬ 
tru by se nám zle dařilo. Oheň se musí větrem 
rozfoukat, aby se mohlo vařit a smažit; mouku 
na chlebíček máme také z větrníků. A což teprva 
v božím kostele ty krásné zvuky varhan! mohly 
by být bea! větru, bez měchů? A hezké slečinky 
na bále nadělají v tanci dosti větru a dávají pro 
vítr i mladým pánům. A tisíc jiných příkladů vám 
povídati mohu a dokázal bych, že bez větru zle 
se daří a mnohá se píle zmaří. 

Hrd. Ten chlapík má čerta v těle. 

Panoš. Pojďte, milostslečinko, pojďte a bu¬ 
deme zkoušet měchy, budem dělat větry; pojďme 
do kuchyně a smluvíme se. 

Baron. Počkejte! Ta věc je mi podezřelá. 
Dovol ať se na tebe lépe podívám, vtipný pane 
měchaři. 

Panoš (se vyhýbá). Nepřibližujte se, milost- 
pane, moje měchy by vypustily vítr, a nevím zdali 
by vás to neporazilo. 

Baron. Nedělal panáček tolik okolků, nebo 
nqň vypustím vítr, že ho odnese až před vrata. 
(Strhne mu klobouk.) Vždyť jsem to věděl, zase pro¬ 
klatý panoš! * 
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Anna. Ah, strýček! 

Hrd. Je to on ? S kordem ven! (Točí kordem.) 

Baron. Kašpare! Matěji! vyhoďte ho ven! 

Panoš (skrývá se za Annu a fouká měchem na všechny 
strany, aby přístup k sobě zamezil). Kdo se přiblíží, bude 
synem smrti! Pane ujce, prosím o svobodný prů¬ 
chod, sice vyvolám ducha mé matky, aby ulehl 
každého večera do vašeho lůžka a v otevřenou ná¬ 
ruč vás pojal. 

Baron. Hu, hu! jaké to má strašné myšlén¬ 
ky! Pusťte ho! 

Panoš (rychle Annu políbí). Na shledanou, spa¬ 
nilá tetinko ! (Odcházeje stále měchem fouká.) S Cesty! 
S cesty! (Odběhne.) 

Hrd. Přisám Bonapart! 

(Opona spadne.) 


Jednání třetí. 

Ulice. Vlevo dům baronův, průčelím [téměř zcela k obe¬ 
censtvu. Na domě balkon. Podle domu vpravo velký strom ; 
vlevo při zemi okno podomkovo. Proti domu baronovu 
kavárna. Mezi oběma domy knihkupecký krám, vedle 
něho řeznický krám. 

Výstup 1. 

Panoš. Bota. Potom Kašpar. 

Bota. Nu, chvála Bohu, přivedli jsme to již 
hezky daleko. Ani vlastního přístřeší, ani hospo¬ 
dy, ve vaku ani suché kůrky; cestu máme před 
sebou, a v kapse není ani vindry. Pěkná situace. 
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Panoš. Mýlíš se: mám ještě své křestní pe¬ 
níze — vzácné dva dukáty. 

Bota. S těmi dojdem daleko. 

Panoš. A kdo ti řekl, že chci odejít? Tady 
zůstanu. 

Bota. Na ulici? 

Panoš. To ne, ale v domě mého ujce. Musel 
by v tom vězet rarášek, abychom nenašli do do¬ 
mu přístupu. 

Bota. Kdybychom byli kočky, proč ne? mohli 
bychom vylézt na střechu a vikýřem do domu. 

Panoš. Nesmíme tratit mysli. Já se odtud ne¬ 
hnu, pokud se ujec nevytasí s dukáty. 

Bota. Ano, už se k tomu podobá: vrata jsou 
zamčeny, a zůstaiiem-li tady před domem dlouho 
stát, hrozí nám nebezpečí, že na nás z toho bal- 
kortu budou vylejvat vodu ze všech umyvadel. 

Panoš. Ani celá potopa mě odtud nezažene. 
{Klepá na dům.) Hej! holá! hej! 

Bota. On dříve nepřestane, pokud nedostane 
klackem na pamětnou. 

Panoš (tluče a volá). Holá! hej! holá! 

Kaš. (u okna vnitř). Co žádá mladý pán ? 

Panoš. Otevři! 

Kaš. Nesmím. 

Panoš. Proč? 

Kaš. Otevru-li, dostanu výprask. 

Panoš. Nu a co z toho V 

Kaš. Co z toho? Bolest. 

Panoš. Dostaneš peníze. 

Kaš. Mnoho-li dáte? 

Panoš. Polovici svého jmění. 

Kaš. I to by snad bylo mnoho! 

Bota. Jen to vezmi, kamaráde! však ono tí 
to kapsu neutrhne. 
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Panoš. Tu vezmi! 

Kaš. (vystrčí ruku). Dukát? Ne, mladý pane, 
to se nevyplatí, to by byl sotva šesták za jednu 
ránu. 

Bota (stranou). Ten počítá rány na drobné. 

Panoš (hledá y kapsách). Barbare! tu ti přidám 
ještě vstupenku do divadla. 

Kaš. A co s ní? 

Panoš. Můžeš se podívat na „Krásnou He¬ 
lenu". 

Kaš. Bůh mě chraň takové hříšné komedie! 

Panoš. Chceš mě donutit k zoufalství ? Nuže, 
vezmi celé jmění mé! (Chce mu dát i druhý dukát.) 

Kaš. Dva dukáty? — Ne, mladý pane; milost- 
pán by mě vyhnal z domu. 

Panoš. Pohleď naň pak s hrdostí a jdi. 

Kaš. A jak budu potom živ? 

Panoš. Osle! já tě zaopatřím. 

Kaš. Kterak? 

Panoš. Dostaneš denně porci rumfortské po¬ 
lívky. 

Kaš. Eh, co je po ní! Zde dostávám maso. 
(Zavře okno.) 

Panoš. Slyš, Kašpare! ještě slovo! 

Kaš. (u okna). Nu, co ještě? 

Panoš. Já ti přerazím hnáty! 

Kaš. Oho! 

Panoš. Zapálím ti dům nad hlavou! 

Kaš. Pak vás za živa obesej. (Zavře okno.) 

Panoš. Proklatý chlap! 

Bota. Teď jsme tuším u konce se svou la¬ 
tinou. Nejlépe dát se dovézt poštou na slepo domů. 

Panoš. Považ jen, že máme domů padesát 
mil; s dvěma dukáty ani na slepo se domů ne¬ 
dostáném. 
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Bota. Pomýšlejme na prostředky; vždyť ce¬ 
stuje tak mnoho lidí bez peněz. Jak pak abyste 
si vymyslil nějaký moderní, křiklavý titul nové 
knihy a sbíral na ni cestou předplacení? 

Panoš. To bych musel také knihu napsat? 

Bota. I chraň Bůh! — Anebo zaveďte sbírku 
na pohořelý kostel. 

Panoš. Což vypadám jako správce církev¬ 
ního jmění? 

Bota. Anebo kolportujte turecké losy. 

Panoš. Fi! 

Bota. Anebo se vydávejme za ruské emi¬ 
granty. 

Panoš. Nechtěl bys raději cestovat s kuli¬ 
čkami na cídění skvrn? 

Bota. O ano; jen kdyby bylo takových ku¬ 
liček, jimiž by se duševní skvrny mohly cídit, to 
by byl výděleéek! 

Panoš. Právě naopak, to by nám každý řekl: 
Kliďte se k čertu! 

Bota. Mně se zdá, že už jsme na nejlepší 
cestě k čertu. 

Panoš. Boto! já mám nápad. 

Bota. Bude to nepochybně zas nějaké blá¬ 
znovství. 

Panoš. Do domu se dostat musím, a kdybych 
tu měl deset let čekat, jako rekové Homérovi před 
Trojou. 

Bota. Kdybychom jen měli takové trouby 
jako židé u Jericha. 

Panoš. Alespoň ti musím zaopatřiti příleži¬ 
tost, abys mohl odevzdati psaníčko mým hezkým 
sestřeničkám. Když bude nejhůře, musejí mi půj¬ 
čit ze svých pokladniček, co si byly uspořily; až 
vyhraju z loterie, všecko jim zaplatím. 






Bota. Což jste vsadil? 

Panoš. Ještě ne. Ale teď pojď. 

Bota. Kam pak? 

Panoš. Tamhle v té hospodě najdcm, čeho 
nám třeba. 

Bota. Jídla a pití nám třeba. 

Panoš. V pěti minutách bude naše válečná 
lest V proudu. (Odejde.) 

Bota. Kéž je už také můj žaludek v náleži¬ 
tém proudu ! (Jde za panošem.) 

Výstup 2. 

Baron a Kašpar z domu. 

Baron. Tedy byl tu před domem? 

Kaš. Ano. 

Baron. A chtěl mermomocí do domu ? 

Kaš. A chtěl mě podplatit. 

Baron. A tys to zamítnul? 

Kaš. Pak mi hrozil výpraskem. 

Baron. Nech si natlouct, milý. Kašpare, ale 
přes práh mi ho nepouštěj; nech si zmodřit záda, 
bude-li na svém stát, a vyjdi si k tomu konci 
třebas před dům, aby tě měl po ruce. 

Kaš. Toho se budu chránit. 

Baron. Dobře ináš, mohlo by mu napadnout, 
žeby chtěl tebou vrata vyrazit. Přijde-li zase, dej 
mi znamení, a já budu hned za tebou. 

Kaš. Dobře, milostpane! a když mně zase 
řekne: osle! řeknu, že je milostpán zamnoo. 

Baron. Zůstaň ve dne v noci na svém sta¬ 
novišti, pokud ten ničema neodjede. 

Kaš. Také v noci? 

Baron. Ovsem! Ten kluk je všeho schopen. 
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Kaš. Ale v noci nepotřebujeme stráže: v do¬ 
lejší světnici jsou obrazy milostpánových pradědů, 
a ti nic nepravého v domě neztrpí. 

Baron. Pozorovali to také ? 

Kaš. Arci! Já se jen divím, jak mohl pan 
strýček panoš hned ve vedlejší jizbě spát. 

Baron. Byl bych si přál, aby mu byla jeho 
pramáti krk zakroutila. Nu, Kašpare, dej pozor! 
ať mi ani komár do domu nevletí, abys na něj 
nezvolal: Stůj! kdo to? (Odejde do domu ) 

Kaš. (sám). Však je dobře! Ve dne budu pilně 
hlídat, ale v noci — ne, v noci vysílá ďábel své 
pomocníky, to já zůstanu v posteli. Kdybych tak 
měl tolik kuráže jako naše komorná, dal bych si 
říci; ta zpropadená ženská se nebojí ničeho; na 
vlastní uši jsem slyšel, jak se k ní plížilo v noci 
strašidlo, a ona ^i nevykřikla; to je kuráž! 
-(Odejde do domu a dá vrata na závoru.) 

Výstup 3. 

Bota přestrojen, nese kukátko na zádech, ťanoš pře¬ 
strojen co Savojan s kolovrátkem. Několik chlapců hrne se 
za nimi. 

Panoš (chvílemi hraje na kolovrátek). Dudlduin 
dulie! dudldum dulie! Vzácnosti a raritéty, pro 
dospělé i pro děti! Dudldum dulie! 

Bota. Za dva krejcary! kdo je má, ať je dá! 
Za dva krejcary: stvoření světa, veliká potopa! 
Pojďte, páni! 

Panoš (točí klikou). Dudldum dulie! Vzácnosti 
a raritéty! 

Bota (postaví kukátko tak, že okénka jsou obrácena 
proti vratům baronova domu. Chlapci dávají Botovi peníze 
a tlačí se ke kukátku). Nu, hochu, teď přestaň hrát 
a říkej svou lekci. 
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Panoš. Tady máte, zlatí páni, 
přerozkošné podívání: 
na počátku byla země pustá 
a tma byla vůkol hustá, 
i řekl Bůh: Buď světlo! 
a hned světlo svět prolétlo. 

A zas znělo slovo Páně 
z nebes převysoké báně: 

Vody ať se v moři shromáždí! 
země pak vysušená 
ať se hned zazelená, 
pěkné stromy ať se ukáží! 

To všecko nosíme na okázku 
za sklem na pěkném obrázku. 

(Hraje na kolovrátek.) Dudldum dulie ! 

KaŠ. (otevře okno a poslouchá). 

Bota. Pán řekl: Slunce ve dne choď, 
měsíc pak v noci hvězdy voď! 

A tu vidíte všechno, kterak to chodí 
a stejné se stejným světem se vodí; 
Adama s Evou vidíte v ráji, 
jak se tam obadva rádi mají; 
tam plynou jim v radosti dnové, 
pořád tam mají rozkoše nové, 
pečených holubů veliká hejna 
jim lítají v ústa otevřená. 

Panoš (hraje na kolovrátek). Dudldum dulie! 

Kaš. Kýho čerta! tohle bych také rád viděl. 
Ty dva krejcary na to přece budu obětovat. (Za¬ 
vře okno.) 

Panoš. K jabloni Eva kráčí, 
slzami šátek máčí, 
ráda by chtěla jablko mít, 
má na ně velký apetyt; 
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a ďábel se tonra chechtá, 
protože ho to lehtá. 

(Hraje.) Dudldum dalie! 

Výstup 4. 

Kašpar. Předešlí. 

Kaš. Hej, slyšte, příteli! tu máte dva krej¬ 
cary, rád bych se také podíval. 

Bota (odhání kluky). Udělejte místo, kluci! 

Kaš. (hledí do kukátka). 

Bota. Tam mnoho domů vidíte, 
a těm věžím se divíte; 
to je ten Řím staroslavný, 
domov papežů pradávný. — 

Žralok se chápe Jonáše, 

David bije Goliáše. — 

Tu je císař Napoleon, 
a jeho fici, Mak-Mahon; 
tam Bazén kufr zamyká 
a se zlatém z Met utíká. 

Panoš (dá Botoví psaníčko, pokyne mu, a Bota vklou¬ 
zne do otevřeného domu baronova). 

Kaš. Hehe, toť jsou roztomilé obrázky. 

Panoš. Tu jsou udatní Turkosi, 

jak velké šavle si brousí, 
a tam ta řeka, to je Nil, 
plove tam velký krokodil. 

Kaš. Totě mrcha jako medvěd! 

Panoš. Teď ale dobrý pozor si dejte 

a co vám řeknu v paměti mějte: 
tam Polák s Rusem jdou ruku v ruce, 
nechtějí spolu mít už revoluce; 
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tu Němec a Fraucouz se objímají 
a praví, že si už pokoje dají; 
vsak než to jeden z nich tuší, 
drží ho druhý za uši. 

Výstup 5. 

Baron. Bota. Hrdina. Křizala. Kozel. Pře¬ 
dešli. 

(Baron levou rukou Botu z domu za ucho táhne, chopí pra¬ 
vou rukou ucho Kašparovo, vleče je oba do popředí a po¬ 
staví jednoho proti druhému. Hrdina, Křížala a Kozel jdou 
za baronem. Jak to panoš spatří, odhodí kolovrátek, vklou¬ 
zne do domu a zavře za sebou vrata.) 

Baron (stoji mezi Botou a Kašparem, kterýž podive¬ 
ním ústa otevřel). Ponížený služebník! 

Bota. Nejpokornější sluha! 

Baron. Mám ti snad ucho utrhnout, dare¬ 
báku ? 

Hrd. Já mu je utnu, pane tcháne. 

Bota. Prosím, pánové, neračte si dělat ne- 
příležitost. 

Kozel. Přenechte mi ho, já potřebuju po- 
hůnka. 

Bota. Ach Bože, já k tomu nemám schopnost. 
Baron (ku Kašparovi). A ty, lotře, je to nějaké 
hlídání? 

Kaš. Já se chtěl jen podívat na ty Turkosy. 
Baron (k Botovi). Taškáři! kam jsi dal to psa¬ 
níčko, které’s měl v ruce? 

Bota. Psaníčko? 

Baron. Ano. Kam jsi je schoval? 

Bota. Ty milé nebe, já ani neumím psát! 
Baron. I ty Enspigle! tvůj daremný pán je 
psal. 
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Bota. Tak? 

Baron. Ven s ním! 

Bota. Já je v leknutí ztratil. 

Baron. Nevyndáš je? Pane zeti, vytaste kord! 

Hrd. (vytasí). Přisáni Bonapart! 

Bota. Ah, UŽ vím! tuhle je. (Dá baronovi psaní.) 

Baron (čte). „Vroucně milovaná!" Pro kterou 
z mých dcer to bylo? 

Bota. On řekl, abych to dal té, kterou nej¬ 
dřív uvidím. 

Kozel. Cože? třebas i mé nevěstě? 

Bota. Ovsem. 

Křiž. A mojí také? 

Bota. K službám. 

Hrd. Já doufám, že s mojí nevěstou učinit 
výminku. 

Bota. I Bože chraň! 

Baron. Nyní slyšte, pánové! (čte.)... „A kdy¬ 
by otec váš, ten barbar" — to se týká mne — 
„zavřel vás pod trojnásobným zámkem, přece bych 
mu pověsil bulíka na nos." Mně na nos bulíka, 
mně? „Ten starý rek z jednoroční války je na¬ 
dutý vychloubač" — to se týče vás, pane zeti. 

Hrd. Přisáno Bonapart! kde jsou mé pistole? 

Baron (čte). „ . . . s nímž se budu střílet na 
rozestřeném plášti." 

Hrd. Na plášti? Ještě lépe strčit si pistole 
vzájemné do huby! 

Baron (čte). „Ten venkovský kobylkář s těmi 
krmnými voly, kterýž je v chlévě domovem" — 
to se týče vás, pane zeti — „měl by si raději 
vzít souchotinářku." 

Kozel. I na mou věchu! co bych dělal se 
soucbotinářkou? Hloupá myšlénka! 
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Baron (čte). „A ten živý cestovní vak" — to 
se týče vás, pane zeti — „naložíme zase s pánem- 
bohem na dostavník." 

Křiž. I ten blázen! Což jsem nebyl nž na 
cestách? nepodniknul jsem cestu z Brodu do Ko¬ 
stelce? Apropóí tenkrát jsem viděl také kukátko 
s raritami, a popsal jsem to všecko ve svém den¬ 
níku, kterýž mi nikdo na světě nechce vytisknout. 

Baron (k Botoví). Teď se mi kliď, ty kuplíři! 
Víckrát se tu neukazuj, a řekni svému panáčkovi, 
že všechna jeho lest a úskok mu neprospěje. Ujec 
je opatrný, rozumíš ? Nepůjdete-li dobrovolně z mě¬ 
sta, dám vás vyhnat postrkem. 

Bota. Kdyby nám jen milostpán chtěl dát 
něco na cestu. 

Baron. Pryč! pryč! nedám ani krejcaru! 

Bota. Pojďte, hoši! Dudldum dulie, dudldum 

dulie! (Sebere kukátko a odejde, hoši za ním.) 

Baron. Vzácní páni zeťové! Jsem tomu rád, 
že notář ještě dnešního večera všecko do pořádku 
uvede; věru je lépe hlídat třešně před vrabci, než 
tři dcery před větroplochy. 

Hrd. Však já si svou Anynku zkrotím. 

Kozel. Však má Katynka bude mít krmením 
dobytka tolik díla, že na všechno ostatní zapomene. 

Křiž. Já se odeberu s Minkou na cesty, aby 
se naučila manýře. 

Baron (ku Kašparovi, který tu pořád stojí s otevře¬ 
nými ústy.) Nu, proč tu ještě stojíš ? 

Kaš. Já jsem divením zdřevěněl. 

Baron. Pryč! Otevři dům! (Kašpar jde.) Pojďte, 
pánové, ještě jsme láhve nedoprázdnili. (Jdou k do¬ 
mu, kde Kašpar vrata prohlíží.) Nu, co děláš? Otevři! 

Kaš. Milostpán zavřel vrata. 

Baron. Hlupáku! vždyť máš sám klíč. 
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Kaš. Tedy je snad vítr přirazil. (Pokouší se 
otevřít.) 

Baron. No, bude-li pak to? 

Kaš. Nejde to. Vrata jsou uvnitř zastrčeny. 

Baron. Snad sestra z chvalné opatrnosti — 
musíme klepat. 

Kas. (klepá). He! holá! — Nikdo neslyší. 

Baron (klepá silněji). Hej, holaho ! 

Kaš. Je tam ticho. 

Baron. Což pak ty holky všechny ohluchly? 
Pánové, pomozte tlouci! 

Všichni (tlukou na vrata). Holá ! otevřte! 

Výstup 6. 

Panoš na balkoně. Předešli. 

Panoš. Kdo pak to tam dole tak hřmotí 
a křičí? 

Všichni (s otevřenými ústy odskočí). 

Baron. Co to? 

Kozel. Na mou věchu! tu je zas! 

Hrd. Ten kluk je s ďáblem ve spolku! 

Kaš. A tohle je podivné — panáček je tam, 
a my jsme venku! 

Baron (zlostí sotva mluví). Řekni mi, ty — pe¬ 
kelníku — 

Panoš. Ah, jste vy to, pane ujče? Čím mohu 
sloužit? 

Baron. V tu chvíli otevři vrata, anebo — 

Panoš. Zdá se, že se zlobíte? 

Baron. Počkej! Jen až mě tam pustíš, za¬ 
kusíš mou zlost! 

Panoš. Tak? Pakli je to upřímné vaše mí¬ 
nění, byl bych věru blázen, kdybych otevřel. 

Baron. Ty že neotevřeš? 
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Panoš. Ne! 

Baron. Ty mi zavíráš vlastní můj dům před 
nosem? 

Panoš. Je mi líto, ale každý je sám sobe 
nej bližším. 

Baron. Dám zavolat zámečníka. 

Hrd. Já dám přivézt celou baterii. 

Kozel. Kdybych tu jen měl svých pár volů T 
vsak oni by vrata vyrazili. 

Panoš. Zatím to zkuste sám. 

Baron. Chlape! otevřeš nebo ne? 

Panoš. Neotevru. Musím tetinkám ještě mnoho 
povídat, a vy byste nás vyrušoval. Jděte raději 
s těmi pány ještě trochu na procházku. 

Baron. Nestydatý kluk! — Kašpare, běž pro 
zámečníka! 

Kaš. Ale vždyť je tam zastrčena závora. 

Panoš. Pane ujče! Navrhnu vám kapitulaci. 

Baron. Mlč, nezdárníku! 

Panoš. Článek první: Mezi mocnostmi válčí¬ 
cími budiž uzavřen mír a přátelství pro všechny 
časy. — Potom ten článek můžeme zachovávat 
jak budeme chtít. 

Baron. Mně se zdá, že se mně posmívá. 

Panoš. Nikoli. Článek druhý: Panoš Pavel 
z Hrotovic odříká se všeho milkování, ale zato 
obdrží sto kusů dukátů náhrady. 

Baron. Sto ran holí! 

Panoš. Když to tedy nepřijímáte, musím se 
vám co nejslušněji poroučet a pospíším, abych do¬ 
dal posádce chuti k rekovné obraně. (Odejde.) 

Baron. Kašpare, přines mi sekeru. — Uf! já 
se zlostí zalknu! — Však počkej, to by trvalo 
příliš dlouho. Milí páni zeťové, nás je tu pět sil¬ 
ných mužů; což bychom nemohli vrata sami vy¬ 
páčit ? 
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Hrd. Proč ne? 

Kozel. Vrazím-li já kam hlavou — 

Křiž. Na své cestě z Brodu do Kostelce — 
Baron. I cestujte si ke všem čertům! teď 
nám ale pomozte vrata vyrazit. 

Kaš. Vždyť jsou již dosti stará a prasknou 
brzo. 

Baron. A kdyby se celý dům zbořil! Hrr na 
ně! (Oprou se o vrata.) Jen hodné! — ještě lip! 
(Vrata prasknou.) Bum! tu to leží! Počkej, ty pe¬ 
kelný strýčku ! (Vběhne do domu.) 

Hrd. Teď se dostáném do pevnosti průlomem. 
Kaš. Teď bych sé nechtěl s panošem dělit. 
(Všichni odejdou.) 

Výstup 7. 

Panoš a Anna na balkoně. 

Panoš. Ďáble, teď to půjde do opravdy! 
Anna. Pro Boha, strýčku! již jsou na scho¬ 
dech. 

Panoš. Nic neškodí; budu ustupovat. (Leze 
s balkonu na strom.) 

Anna. Vždyť zlomíte vaz! 

Panoš (slézaje). Láska bude mým ochráncem. 
(Sleze dolů.) 

Anna. Slezl šťastně! Adieu! adieu! (Odběhne.) 
Panoš. A teď budu klidně čekat, kam až ten 
žertík dospěje. Záda mám kryta. 

Výstup 8. 

Baron a Kašpar s obušky na balkoně. Panoš dole. 
Ku konci Bota. 

Baron. Kde je? kam zalezl? 

Panoš. Nejpokornější sluha! 

Div. Bibl. sv. 120. 5 
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Baron (spatří panoše). I hrom už do toho! 

Kaš. Ten umí víc než chleba jíst. 

Panoš. Obratný panoš užívá stromu jako 
schodů se stejným prospěchem. 

Baron. Strom? Slyšíš, Kašpare? ten strom 
se vyvrátí, ještě dnes! 

Panoš. Co to plátno, milý ujce? Vy se mne 
dříve nezbavíte, pokud mně nepůjčíte sto dukátů. 

Baron. Abych se toho satana sprostil, skoro 
bych nakousl to kyselé jablko — 

Panoš. Nakousněte, pane ujce, nakousněte. 

Baron. A jaké mi můžeš dát rukojemství? 

Panoš. Napíšu vám směnek co budete chtít. 

Baron. Tvoje směnky neplatí. A kterak mi 
hodláš zaplatit? 

Panoš. Až budu plnoletý, počnu s vámi pro¬ 
ces o statek po mé matce, a poněvadž vím jistě, 
že ho vyhraju, zaplatím vám i s úroky. 

Baron. Mými vlastními penězi? Počkej, syn¬ 
ku! Máme v městě ještě policii, však ona ti roz¬ 
pustilost zažene. (Odejde s Kašparem.) 

Panoš (sám). Už je pryč! Takhle to nejde. 
Ale nějak to přece jít musí, ať je to jakkoli, ne¬ 
boť bez peněz nemohu na cestu. Mám se zase 
vkrást do domu? Dvéře jsou vypáčeny — ale ne¬ 
přítel je posud na nohou. Jen hezky pozorně! — 
Je pravda, že mám proti sobě mnoho nepřátel, 
a já jsem samojediný, neboť Botu nemohu čítat. 
Tuším, že si musím vyhledat nějaké spojence. — 
Budiž! poněvadž si nemohu vzít všechny tři tetky, 
nechci tedy žádnou; popřeju je raději těm dů¬ 
stojníkům — a ještě jim dám své požehnání pří¬ 
davkem. 

Bota (přikrade se). Dostal jste se šťastně ven? 

Panoš. Hlupáku, proč ses dal chytit za ucho ? 
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Bota. Poněvadž se nemohu udělat neviditel¬ 
ným. 

Panoš. Za to je tvůj důvtip pořád neviditel¬ 
ný. Štolba u panoše, a neumí si pomoci! 

Bota. Jen si pomáhejte sám a dejte pozor, 
abyste se nedostal mezi dva ohně, neboť tamhle 
přicházéjí ti tři páni důstojníci, které jste vyhodil 
ze sedla. Raději pojďme! 

Panoš. Zbabělce! Ti mně přišli právě vhod, 
mám s nimi co mluvit. 

Bota. Nechci překážet. (Ustoupí bázlivé do zadu.) 

Výstup 9. 

Vrchovec. Bukovec. Dolina. Panoš. 

Vrch. Aj hleďme, zde je tuším ten čistý panoš! 
Buk. A teď odplata, pane bratře! 

Dol. Tentokrát nám mladý pán neuklouzne. 
Panoš. To mi také nenapadlo, pánové; naopak, 
já vás- chtěl právě vyhledat. 

Vrch. Opravdu? 

Buk. Pouhá výmluva. 

Dol. A co jste nám chtěl? 

Vrch. Snad zpropitné? 

Panoš. Nikoli. Já jsem nezištný a chtěl jsem 
vám jen štěstí přáti. 

Vrch. K čemu? 

Panoš. Po mnohém namáhání se mi konečně 
podařilo přesvědčit své tetinky, že nenajdou se 
pro ně v celém světě lepší mužové než vy jste, 
pánové. 

Dol. Chce nás mít zase mladý pán za blázny ? 
Panoš. Jen mě poslyšte. Nechci zapírat, že 
jsem byl také sám do těch děvčat trochu zami- 
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lován, a pokud jsem měl dost malou naději, byl 
jsem 8i arci sám nejbližším. Ale teď, když se do¬ 
stavili tři hranatí ženichové — 

Všichni tři. Jakže? 

Panoš. A já musím s prázdnou odtáhnout, 
tedy je raději dopřeju vám než těm starým ko- 
bylkářům. Proto jsem uzavřel, že ještě dnes mu¬ 
síte slavit své zasnoubení. 

Vrch. Vy jste to uzavřel? totě roztomilé! 

Buk. Chcete si s námi zahrát komedii? 

Panoš. A proč ne? Ale začneme hned při 
čtvrtém jednání, a v pátém budou svatby. Spo¬ 
léhám arci na vaši pomoc. 

Dol. Kdybyste to myslil opravdu — 

Panoš. Nejprvé musíme vaše soky z domu 
dostat; ostatní se podaří. 

Vrch. Mladý pane, budete-li držeti slovo, za¬ 
ložíte štěstí tří chuďasů. 

Buk. A tři statní mužové budou vašimi nej¬ 
lepšími přáteli. 

Dol. Bude-li to ale zas nějaké panošovo ši¬ 
balství — 

Panoš. Pánové, jsem ve vaší moci. Pakli vás 
tentokrát podvedu, (k Vrcbovci) budu se s vámi stří¬ 
let, (k Bukovci) s vámi bodat, (k Dolinovi) a s vámi 
sekat. Pojďte nyní se mnou do kavárny, tam vám 
svůj tajný plán vyložím. Jen kuráž, pánové! (Všichni 
odejdou do kavárny.) 


(Opona spadne.) 


Jednání čtvrté. 

Jeviště jako ve třetím; strom je však odstraněn. Dvéře 
u domu zase v pořádku. 

Výstup 1. 

Panoš, Vrchovec, Bukovec, Dolina z kavárny. 

Panoš. Pochopili jste tedy všecko? 

Všichni. Úplně. 

Panoš (k Vrchovci). Řezník svolil ? 

Vrch. Za peníze a dobré slovo. 

Panoš. Viděl jste sám ty ukrajinské voly? 

Vrch. Jsou řádně vykrmeni. 

Panoš (k Doiinovi). A vy, pane poručíku, byl 
jste už v knihkupectví? 

Dol. A dobře jsem tam pochodil. Knihkupec 
odejel sice do Lipska na trh, znám se vsak s hez¬ 
kou jeho paničkou; ona mi slíbila svou pomoc 
a bude-li třeba, nechá si denník předčítat až do 
usnutí. 

Panoš. Výborně! (K Bukovci.) A vy si budete 
se svým vojenským soudruhem tak dlouho při¬ 
píjet, až bude držeti svého domnělého tchána za 
mameluka. 

Buk. Bude-li jen tomu vyslanectví věřit. 

Panoš. Toť skoro jisté; lidé věří všem flfc- 
smyslům, jen když se přitom jejich marnivosti za¬ 
lichotí. Nuže tedy, pánové, úlohy své znáte; zá¬ 
leží nejvíce na tom, aby byl každý na pravém. 
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místě, a to se ve světě zřídka stává; však o nás 
se to nemůže říci: tři mladí důstojníci, panoš 
a odvážlivý kousek — byl by v tom ďábel zašit, 
aby se to nepovedlo. 

Vrch. Na nás jediných zdar věci nezáleží. 

Buk. Jestli jen v rozhodné chvíli dívky — 

Panoš. Ty musejí mlčet! Tam tři staří blázni, 
zde tři bujaří milovníci, a dnes večer zasnoubení 
s oněmi neb těmitol zdali pak tu volba těžká? 
Na svá místa, pánové! Opona se hnedle zvedne, 
připravte se k vystoupení; já budu zatím držeti 
proslov. 

Vrch. Amor nám budiž heslem! (Jde k řezníkovi.) 

Dol. (odejde do kněhkupectvi). 

Buk. (odejde do kavárny). 

Panoš (samoten). Amor? To nebudem tak přísně 
vyšetřovat. Moje hezké tetinky s padesáti tisíci 
věna dostanou vždycky muže, aniž by se přitom 
Amor musel namáhat. Škoda že si je nemohu 
vžiti sám — totiž těch padesát tisíc, neboť co se 
týče tetinek, ty snad nebudou ke mně ani pak 
ukrutný, až se provdají. 

Výstup 2. 

Anna na balkoně. Panoš. 

Anna. Strýčku, strýčku! 

Panoš. Aj hleďme, tetinka! Dobře že jste tu, 
musím vám něco důležitého říci. 

Anna. Ach, co jste to zas natropil? 

Panoš. Ještě nic. Ale teprva chci něco ztro¬ 
pit, že z toho budete míti radost. 

Anna. Pěkná radost, když k nám už ne¬ 
smíte. 
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Panoš. Kdo to řekl ? Já doufám, že ještě dnes 
budu s vámi večeřet. 

Anna. O tom nemůže být ani řeči. Otec je 
na vás tuze rozhněván. 

Panoš. To neškodí. Kde pak vězí všichni že¬ 
nichové ? 

Anna. Sedí posud u vína a jsou již napolo 
opilí. 

Panoš. Tím lépe. 

Anna. Dnes večer má být zásnubní slavnost. 

Panoš. Nic nebude. 

Anna. Řekněte raději, že z našeho sňatku 
nic nebude. 

Panoš. Máte pravdu, z toho také nic nebude. 

Anna. A to pravíte tak lhostejně? 

Panoš. Lhostejně? Srdce moje krvácí jako ho¬ 
loubě, když se mu hlavička utrhne. Ale co to' vše 
plátno ? Pravá láska je nezištná; já rád s bolem 
svým odeberu se v dálí, bude-li mne provázet vě¬ 
domí, že moje roztomilá tetinka v náručí lásky 
spočívá. 

Anna. K tomu zmizela všecka naděje. 

Panoš. Kiamete se. Zapomeňte na nešťast¬ 
ného panoše, který se uteče ve dvorní osamělost 
a v upřímných, věrných srdcích dvořanů pochová 
svou strast. Vy však se sestrami vraťte se v mi¬ 
lující náruč zamítnutých důstojníků, kteří se marně 
snaží utopiti žalosti své v horkém punši. Je-liž 
pravda, tetinko, že lépe jest provdati se za švi- 
žného poručíka nežli za neohrabaného kobylkáře? 
A poněvadž z nás dvou párek býti nemůže — 

Anna. Zapomněl jste, že jsme své milovníky 
propustily s posměchem? 

Panoš. Však oni zase přijdou a posměch vám 
odpustí. Vnady vaše neobjevují se pouze v zrcadle, 




nejsou jen odznakem vašeho mládí; ale skvostné 
vlastnosti, jimiž vás a sestry vaše příroda obda¬ 
řila, ponesete až do pozdních věků. 

Anna. Lichotníče! 

Panoš. Jen to vše oznamte také Míně a*Ka- 
tynce. Nechť na mne (pláče) zapomenou a svoje 
srdce opět staré lásce navrátí. 

Anna. Z dvojí nehody musíme arci volit menší. 

Panoš. Máte pravdu; rozumné děvce rozumí 
vždy svému prospěchu. 

Debora (v domě volá). Anynko! 

Anna. Můj Bože! teta! (Vklouzne do domu.) 

Panoš. Také dobře. Teď by bylo všecko při¬ 
praveno. Hej, Boto! ty ruská boto! jsi už hotov? 

Výstup 3. 

Vrchovec co ruský kupec. Bota co prostý Bus. 

Panoš. Později Kašpar. 

Bota. Što vam nadobna? 

Panoš. Výborně! Ty vypadáš zrovna jako 
izvoščík, když jede do Lipska na veletrh. 

Vrch. A co říkáte mému přestrojení? 

Panoš. Kapitální! A teď, Boto, oznam svého 
pána. Já zatím obstarám ostatní. Jakmile se nám 
podaří ty soupeře odstranit, máme vyhráno. (Odejde 
do kavárny.) 

Bota (tluče na dvéře baronovy). Hej, dvorník! 
sluš ty! 

Kaš. (vyjde). Kýho čerta! co to za chlapa? 

Bota (ukáže na Vrchovce). Vot gospodin ! 

Vrch. Odpusťte, je tu v domě pan Kozel z Ro¬ 
zinková ? 

Kaš. (stranou). Co asi chtějí? a co to'za lid? 
S takovými vousáči nejsem rád samoten. (Nahlas.) 
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Ten pán je o nás; sečkejte jen, hned vám ho 
zavolám. (Odejde.) 

Vrch. Teď, milý Boto, měj patent po ruce. 

Bota. Mám ho tu zabalený po rusku v hed- 
bávném šátku. 

Výstup 4. 

Kozel. Předešli. 

Kozel (napilý). Kdo chce semnou mluvit? Jaký 
je to lid? 

Vrch. Márn čest mluviti s panem Kozlem? 

Kozel. Jsem pan Kozel z Rozinková, dědičný 
pán v Kravenicích a na Skopotýně. 

Vrch. Vzorný ten hospodář, kterýžto svým 
výtečným krmením hovězího a vepřového dobytka 
tak chvalné pověsti si získal? 

Kozel. Tentýž. Kterak to víte? 

Vrch. Trouba vaší slávy zavzněla až k nám 
do Petrohradu. 

Kozel. Opravdu? i na mou věchu! 

Vrch. Já jsem členem výboru petrohradské spo¬ 
lečnosti hospodářské, kteráž uzavřela jmeuovati vás 
svým čestným členem, pane Kozle z Rozinková. 

Kozel. Já — čestný člen ? 

Vrch. A náš sekretář vyhotovil velký patent, 
jejž podepsal a pečetí svou opatřil náš president. 
(KBotovi.) Dej sem, Ivane Feodoroviči! 

Bota (rozbalí hedbávný šátek, roztáhne velký patent 
a podá Kozlovi). 

Kozel. Nejponíženější služebník! Aj, jaká to 
čest! a jaké to divné písmo! 

Vrch. To je ruské, staroslovanské písmo. 

Kozel. I na mou věchu! Jaktěživ bych si 
nebyl pomyslil, že pověst má pronikne až do Pe- 
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trohradu. Velká to čest, pánové, velká čest! Po-, 
zdržíte se tu snad déle? Prosím, abyste mě na¬ 
vštívili na mém statku Skopotýně. Tam uvidíte 
vola! a jakého vola! — Co tomu asi řekne pan 
tchán? Směl bych slavné hospodářské společnosti 
petrohradské věnovat několik měr dumlíku? 

Vrch. Moje řízení není ještě u konce. Znáte 
snad knížete Alexeje Filipoviče Chlestukova? 

Kozel. Chlest — Chlestukova ? Nemám potě¬ 
šení znáti Jeho Jasnost. 

Vrch. To je nej bohatší muž v celém Rusku. 
Statky jeho leží mezi Volhou a Dněprem. 

Kozel. Krásná to dvě města. 

Vrch. Na východním moři provozuje lovení 
velryb. 

Kozel. I na mou věchu! 

Vrch. Má tři miliony ročních důchodů. 

Kozel. I ďábla! 

Vrch. A mohl by mít šest milionů, kdyby na 
svých statcích pěstoval jetel a krfhil hovězí do¬ 
bytek. 

Kozel. Pravda, pravda! 

Vrch. Potřebuje k tomu ale zkušeného eko¬ 
noma. 

Kozel. Ovšem. 

Vrch. Kníže Chlestukov by takovému platil 
stotisíc rublů ročně. 

Kozel. Stotisíc — za rok ? No, to je nóbl plat. 

Vrch. Musel by ale býti tak zkušený a roz¬ 
umný jako gospodin Kozel z Koziukova. 

Kozel. Poníženě děkuju. 

Vrch. A kdyby se líbilo vydati se na Rus? 
Zde mém plnomocenství — zde kontrakt. 

Kozel (stranou). Ah, tohle by bylo gustíčko! 

Vrch. Tedy prosím: ano nebo ne? 



Kozel. To nejde tak kvapně. Kdo pak by za¬ 
tím spravoval mé statky ? Mohl bych je arci pro¬ 
najmout. — Ale na mou věchu, vždyť se mám 
také ženit! 

Vrch. Však nevěsta počká. Kníže pán jí po¬ 
šle diamantové šperk} 7 . 

Kozel. Ah tak — á těch stotisíc rublů — 

Vrch. A vám posílá Jeho Jasnost tři tučné 
ukrajinské voly. 

Kozel. Mně? 

Vrch. Tak jest. Petrohrad je hlavní město 
Ukrajiny. 

Kozel. Vím to, vím. 

Vrch. Cestuju schválně už dvanáct tisíc verst, • 
abych nalezl většího vola nežli jsou naši. 

Kozel. Na to se podíváme. Kde pak je máte? 

Vrch. (ukáže na Botu). Tento muž je přihnal; 
doufám, že mu dáte řádné zpropitné. 

Kozel. Dostane, dostane! (Dá Botovi peníze.) 
Tu! A kde jsou ty volečky? hořím zvědavostí! 

Vrch. Jsou ve stáji u tohoto řezníka. (Ukáže 

k řezníkovu .krámu.) 

Kozel. Honem tedy! Jeho Jasnost pan kníže 
Chlestukov musí být kapitální člověk. Mám věru 
tisíc chutí navštívit ho hned ve Volze nebo Dně¬ 
pru. Pojďme ! (Jdou k řezníkovi.) 

Výstup 5. 

Panoš a BílkoveC Z kavárny; Bukovec přestrojen co 
kurýr. Potom „Kašpar. 

Panoš. Jeden by byl tedy odbyt. U volů za¬ 
pomene na nevěstu a nebude nám překážet. Teď 
zkuste vy své štěstí, pane poručíku. Já zatím na¬ 
míchám ještě kořalky do šampaňského. (Odejde do 
kavárny.) 
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Buk. (klepe na dům baronův). Hej! holá! 

Kaš. (u okna). Kdo to tluče? 

Buk. Najdu zde pana poručíka Hrdinu? 

Kaš. Ano. 

Buk. Tedy mi ho rychle zavolejte. Přináším 
depeše z residence. 

Kaš. Nelíbilo by se dále? 

Blik. Nikoli, musím s ním mluvit mezi čtyřma 
očima. 

Kaš. Pan poručík potýká se právě s láhvemi 
a jak statně! Však já vám ho přece zavolám. 

(Zmizí od okna.) 

Buk. Tím lépe, je-li už trochu napilý; opička 
činí nejen žvastavějším, ale i důvěrnějším. O Ba- 
chuse, slyš: bratr tvůj Amor volá tě ku pomoci! 

Výstup 6. 

Hrdina. Bukovec. 

Hrd. Co se líbí pánovi? 

Buk. Jsem skutečné tak šťasten, vidčti před 
sebou pověstného reka pana Hrdinu z Hrdinovic? 

Hrd. Tak jest. 

Buk. Téhož, jenž bojoval v jednoroční válce ? 

Hrd. Ten jsem. 

Buk. Jemuž řeklo Jeho Veličenstvo, aby šel 
domů, než bude zavolán? 

Hrd. Ano, tak řeklo Jeho Veličenstvo. 

Buk. Nuže, ta chvíle se dostavila: Jeho Ve¬ 
ličenstvo vás volá! 

Hrd. Bude válka? kde? 

Buk. Ve vlasti sice ne; avšak říše Ptolo- 
mejských, kolébka věd a umění, dějiště vítězných 
bojů Césarů a Alexandrů, krásný Egypt úpí po¬ 
sud pod jarmem tureckým. Mameluci bráni se sice 
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udatně, vsak rekovný jejich vůdce, Ovar-Baba, 
již padl. V tísni své poslali hnědočernou deputaci 
k mocnáři našemu, aby si vyprosili pomoc a ochra¬ 
nu. Jeho Veličenstvo nehodlá sice zřejmě jim po¬ 
máhat, poněvadž nechce míti nepřátelství s Vyso¬ 
kou Portou; však přece chce tajně Mameluky 
podporovat, a proto jim chce odeslati pomoc, kte¬ 
ráž jim více prospěje než celá armáda. Po tři¬ 
kráte volalo Jeho Veličenstvo: „Kdo z mých sta¬ 
tečných generálů chce se postaviti v čelo Mame¬ 
luků ?“ A třikráte oněměli bojovníci naši kol a kol. 
Již jiskřilo se oko Jeho Veličenstva šlechetnou 
nevolí, když tu náhle genius zašeptal mu jméno : 
Hrdina z Hrdiuovic. „Ha!" zvolal mocnář; „po¬ 
bočníku Pichobode!" — to jsem já — „obujte hned 
kurýrské boty, užeňte třebas deset koňů, a oznamte 
statnému Hrdinovi, že král jeho a pán jej volá! 
Nechť vydá se hned do Egypta, by oslavil tam 
jméno mé, a za odměnu nechť připadne mu všechna 
kořist, kterouž v pyramidách nalezne." 

Hrd. Přisáni Bonapart! 

Buk. Vyslanec Mameluků mne doprovázel. 
Poněvadž jsme ale uháněli jako ďáblové, porou¬ 
chal si hnáty a uložil se do postele; však zítra 
již chce prosit o audienci. 

Hrd. Má ji mít! Ano, pane Pichobode! král 
se ve muě neklame, našelť svého muže. 

Buk. O tom Jeho Veličenstvo nepochybuje. 

Hrd. Musím se jen dříve ještě trochu oženit, 
pak jsem k. službám. 

Buk. Jelikož Vaše Excellenci skutečně veli¬ 
telství převezme — 

Hrd. (stranou). Excellenci? saprment! 

Buk. Bylo by přece lépe odložit svatbu až 
k návratu z egyptské výpravy. 
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Hrd. A proč? 

Buk. Tajná instrukce dvorní, kterouž budu 
míti čest sděliti — 

Hrd. Kde je? 

Buk. Při láhvi šampaňského mužem o tom 
pohodlněji uvažovat. 

Hrd. To je pravda. 

Buk. Bude-li Vaší Excellenci libo, zařídil jsem 
už tady v kavárně čeho třeba. 

Hrd. Ano, ano, můj milý pobočníku Picho- 
bode, mně je libo. Vy se mi líbíte, a budu králi 
psát, že si vás vyžaduji k výpravě do Egypta. 
Přisám Bonapart! jsem právě dnes při chuti Turky 
tak spořádat, žeby museli držet svého Mahomeda 
za mastičkáře. (Odejdou do kavárny.) 

Výstup 7. 

Panoš. Dolina. Kašpar. 

(Panoš vloudil se mezitím do knihkupectví a za téhož skle¬ 
něnými dveřmi očekával výsledek hovoru; nyní vyjde s Do¬ 
linou, za knihkupce převlečeným.) 

Panoš. Druhého máme také s krku. Teď zbývá 
ještě třetí, a s tím budete jistě brzo v pořádku. 
(Poněkud se vzdálí.) 

Dol. (klepá). Holá! 

Kaš. (u okna). Kdo to? 

Dol. Jsem nový knihkupec Tiskálek, a rád 
bych mluvil s panem Křížalou z Křižánkova. 

Kaš. To půjde těžko, on hasí právě svou žízeň. 

Dol. Řekněte mu jen, že se to týče jeho cest. 

Kaš. No, já to vyřídím. (Odstoupí.) 

Dol. Kdybych se jen lépe znal v řeči a flos- 
kulích literátů, abych se někde nepodřekl. 
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Panoš (přiblíží se). Není třeba; jen hodně topte 
své nakladatelské kolegy; stěžujte si na patisk 
a drahý papír; naříkejte na spisovatele, že jim je 
pětka honoráru za ětyrarchový svazek málo a že 
nechtějí věřit, že je stvořil Pánbůh jen pro knih¬ 
kupce. Když se tak zachováte, bude vás držet 
každý za pravého knihkupce. — Aha, už ho sly¬ 
ším ; zůstanu v záloze. (Ustoupí.) 

Výstup 8. 

Kříž ala. Dolina. 

Křiž. Co se líbí? 

Dol. Mám cest mluviti se znamenitým mu¬ 
žem, kterýž vykonal velikou cestu z Brodu do 
Kostelce? 

Křiž. Ano, pane, cestoval jsem tam i na¬ 
zpět. 

Dol. A směl bych se tázat, je-li pravdivá po¬ 
věst, kterouž tu Fama hlásala? 

Žír*’*. Jaká pověst? 

Dol. Ze tato cesta mistrným pérem vaším po¬ 
psána jest? 

Křiž. Ovšem. Je toho sto a třicet archů. Tu 
hleďte, nosím ten spis ustavičně v kapse. (Vy¬ 
táhne spis.) 

Dol. Ach, mně přechází zrak při tom po¬ 
hledu ! 

Křiž. Jak to? mluvte bez okolků, pane. 

Dol. Jsem teprv začátečník. Kdybych byl do¬ 
sáhl toho štěstí, vydati nákladem svým tak vý¬ 
tečný spis, byl bych už nyní vřaděn mezi mata¬ 
dory nakladatelské. 

Křiž. (sotva svou radost tají). Inu — víte CO — 
to by se mohlo snad ještě státi. 
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Dol. Ach drahý pane, je to možné? 

Krvi. Mladému knihkupci se musí pomáhat 
na nohy. 

Dol. Já vsak nejsem bohatý. Drahý papír, 
proklatý patisk — 

Křti. Arci, arci, mé dílo budou chtít hned 
všichni patiskem rozmnožovat. 

Dol. Já bych mohl platit jen skrovný honorár. 

Křii. Však já bych se smluvil. Mnoho-li tak 
asi hodláte? 

Dol. Nejvýše osmdesát zlatých za arch —- 

Křii. (zkřikne). Osmdesát — (Zpamatuje se, stra¬ 
nou.) Osmdesát zlatých za arch! (Nahlas.) Slyšte, 
pane! Není to arci mnoho, však já také píšu více 
pro čest nežli pro peníze. Zkrátka, vyplatíte mi 
za arch těch osmdesát zlatých, a dáte mě svým 
nákladem v novinách vychválit. 

Dol. O s radostí! 

Křii. Za touto podmínkou můžete již zítra 
s tiskem počít 

Dol. Výborně! Štěstí mé je založeno. Nebylo 
by Vašnostem libo vejiti na chvilenku do mého 
domu? Sklenka šampaňského — a mladá moje 
chof těší se poznati muže tak výtečného. Je to 
rozšafná, vzdělaná paní; čítá všechny spisy, které 
vydávám, prvé než je dostane obecenstvo do ru¬ 
kou ; a kdybyste nám laskavě chtěl několik z těch 
sto a třicíti archů vzácného spisu svého před¬ 
čítat — 

Křii. I proč ne? Slavím sice dnes své za¬ 
snoubení, ale několik hodin vám mohu přece obě<- 
tovat. (Stranou.) Konečně přece najdu nějaké po- 
sluchačstvo! 

Dol. Já pro svou osobu budu muset do ob¬ 
chodu odbíhat; mé manželce však neujde ani slo¬ 
víčko. 
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Křti. Oh, to věřím: kdo jedenkráte uslyší 
začátek mého spisu, tomu zajde jistě apetit i spá¬ 
nek. (Odejdou do knihkupectví.) 

Výstup 9. 

Panoš. Potom Bota. Později důstojníci. Ku konci 
Kašpar. 

Panoš (sám). .Jde to výborně! Kdo provedl 
svůj plán už tak daleko, že si blázny s cesty ukli¬ 
dil, ten má napolo vyhráno. 

Bota (v obyčejném obleku svém vyjde z řezníkova 
krámu). 

Panoš. Nu, Boto, co dělají voli? 

Bota. Páni je ohledávají, ohmatávají vpředu 
i vzadu, a mezitím se vyzunkne vždycky lahvička 
ruské kmínovky. Já se vykradl, abych odložil 
svou ntaškaru. Mně se zdá, že bude pan Kozel 
brzo ležet mezi tím božím dobytečkem na slámě. 

Buk. (v okně kavárny). Hej! pst! Můj hrdina 
chrápe už pod kulečníkem. 

Panoš. Brávo! 

Dol. (v okně knihkupectví). Hej! pst! Můj spi¬ 
sovatel předčítá paní knihkupcové o své cestě 
z Brodu do Kostelce. 

Panoš. Bravissimo! 

Vrch. (v okně řezníkově). Hej! pst! Můj ekonom 
dřímá sladce mezi ukrajinskými voly. 

Panoš. Viktoria! Jsou také už hotovy odří¬ 
ká cí listy? 

Důstojnici. Ano, ano, ano! 

Panoš. Jděte, pánové! Teď musíme očekávat 
šťastny okamžik. (Důstojníci ustoupí od oken.) Boto, 
buď připraven! ty to mistrovské dílo dokonáš; úlo¬ 
hu svou znáš, zahraj mi ji dobře. (Skryje se.) 

Di?. Bib. sv. 120. 6 




Bota (s&m). Udělám co možná, chuti mi ne¬ 
schází- (Klepá, na okno Kašparovo.) Hej, kamaráde! 

Kaš. (u okna). Poslouchej, kliď se odtud! jestli 
tě tu milostpán dostihne, povede se ti zle. 

Bota. Ach, kamaráde, měj semnou útrpnost! 
Oznam milostpánn, že stojí přede dveřmi kající 
hříšník, jenž mu chce sděliti důležité věci. Ne- 
chce-li mě pustit do domu, nechť alespoň prokáže 
mi tu milost a sejde ke mně dolů se slečnou se¬ 
strou; musím mu zjeviti veliké tajemství. 

Kaš. No, to jsem věru sám žádostiv. Já mu 
to vyřídím. (Odstoupí.) 

(Vrchovec, Bukovec a Dolina shromáždili se zatím vzadu ko¬ 
lem panoše.) 

Bota. Teď dejte pozor, pánové! Až tudý For¬ 
tuna poletí, popadněte ji honem za pačesy. 

Panoš. Jenom nezapomeňte: dolejší světnice, 
hned vpravo. 

(Všichni krom Boty skryjou se v kulise proti domu baro¬ 
novu.) 

Výstup 10. 

Baron. Debora. Kašpar. Bota. 

Baron (ohlíží se každou chvíli opatrně po domovních 
dveřicb). Ty šibeniěníku se opovažuješ přicházet 
mi ještě na oči? 

Bota. Ach, milostivý pane! mějte slitování 
s ubohým sluhou, kterýž musí tančit po pánově 
píšťalce, přitom ale přece tolik poctivosti zacho¬ 
val, že se na takový život nemůže více dívat. 
Stísněné srdce moje nedalo mi pokoje, a já přišel 
prosit vás na kolenou, abyste mne osvobodit ráčil 
z drápů toho mladého satana. 


Deb. Na, to je přece jedenkráte moudrá řeč. 

Baron. A kterak jsi pojal toto blahodárnou 
myšlenku ? 

Bota. Bitím, milostpane! Ano, mílostslečno, 
pan strýček mě prvé zmlátil, až mi zmodral hřbet, 
že vypadá jako pruská uniforma; poroučí-li mi- 
lostslečna, hned se svléknu a zbarvené maso své 
vaší milosti ukážu. 

Deb. Jen toho nech, milý synu! 

Baron. A proč tě tak zbil? 

Bota. Protože jsem mu nechtěl už pomáhat 
při jeho šibalství. Kupoval si právě dláta a fa¬ 
lešné klíče; chce této noci násilně se dostati do 
vašeho domu, aby mohl unésti slečny dcery. 

Baron. Ten ničemník! 

Bota. A mně se zdá, že i milostivou slečnu 
sestru. 

Deb. Cože? také mne? 

Bota. „Ne, mladý pane," řekl jsem, „to je 
přespříliš! takhle se chovat k ujci, jako k něja¬ 
kému bláznu? takovou ctihodnou tetu chtít unést, 
jako by byla ještě mladá a hezká! Styďte se, 
k tomu já své ruky ncpropůjčím. Půjdu a všechno 
vyzradím." 

Baron. A za to ti natloukl? 

Bota. A jak! Můj hřbet mívá obyčejně špa¬ 
tnou pamět, ale na dnešní den tak snadno neza¬ 
pomene. 

Deb. Ubožáku! 

Baron. Proklatý panoš! 

Bota. Ach, vy si ani nemůžete představit, 
jaké to lstivé, ošemetné záměry rodí se v jeho 
hlavě. Povím vám jen jedeu příklad, co jednou 
udělal v Drážďanech; to teprva poznáte, kterak 
se musí mít každý před ním na pozoru. 


Baron. Na? vypravuj! 

Bota. Bohatý jeden kupec měl tři dcery. Můj 
mladý panáček slíbil třem důstojníkům, že je imisí 
do kupcova domu dostati stůj co stůj. Ale vrata 
byly pořád uzavřeny, a podomek, pouhý to hlu¬ 
pák, nikoho tam nepustil. Co on udělal? Pře¬ 
strojil jakéhos chytráka za lodního kapitána, ten 
musel kupce i s paní přilákat dolů na ulici a mu¬ 
sel se stavět, jako by byl jejich vzdálený pří¬ 
buzný, ktérý se vrací s velkým bohatstvím z Indie. 
Já se na to vše pozdálečí díval. Ani byste ne¬ 
věřili, jak opravdivě ten šelma hrál svou úlohu. 
„I buďte mně vítán, drahý strýčku," počal ho¬ 
vořit; „skládám svou úctu, vzácná paní tetinko! 
Což mě již neznáte? Vždyť jsem starý Machata, 
kterýž před dvacíti lety odešel do Batávie. Kte¬ 
rak se raduji, že vás opět vidím!" — A mezitím 
co takto mluvil — s milostivým dovolením — stiskl 
oba CO nejsrdeěněji V náruč (obejme barona a Deboru), 
a v tu chvíli vklouzl jeden z důstojníků za jejich 
zády do domu. (Mezitím viděti Vrchovce vklouznout do 
domu baronova.) 

Baron. Ten zlonyslník! A kde byl podomek? 

Bota. Ten stál přitom a otvíral hubu. 

Kaš. Hehehe! 

Bota. Ale na tom nebylo dost. Teď počal vy¬ 
spravovat, jak přestál na moři hroznou bouři, a jak 
by se byla loď bez jeho duchapřítomnosti poto¬ 
pila. „Hleďte," vypravoval ten ferina, „tuhle jsem 
na příklad stál, chopil jsem se kormidla a obrátím 
loď ke straně sluneční; na štěstí vystouplo slunce 
na chvilenku zpod mračen, hleďte: tu stojí!" — 
a zatím co ti dobří lidé po slunci koukali, hop! 
vskoěil do domu druhý. (Bukovec rychle vklouzne do 
domu.) 



Baron. Ale to je přece trocha hloupé; mne 
by nebyl tak oklamal. 

Bota. Pak se ten filuta stavěl, jako by ho ná¬ 
hlá bolest byla uchvátila; naříkal, počal se po¬ 
tácet, a konečně padl do mdlob. Ty milosrdné duše 
počaly mu pomáhat — s dovolením — (přitáhne je 
k sobě) takhle se k němu sklonil kupec, a ona ho 
pojala za ruku (činí to) — a v tom okamžení dostal 
se třetí i s mým pánem do domu. (Panoš a Dolina 
vklouznou do domu.) 

Deb. To tam pak měli pěkné nadělení. 

Bota. To 8i můžete myslit! A já se na to 
všecko musel dívat, já, jehož byli dobří rodičové 
v kázni a bázni boží vychovali. — Ale déle to už 
nevydržím; jsem na cestě k zoufalství, a nepři- 
jme-li mě milostpán do služby, utopím se v řece, 
kde je nejvíc mokro. 

Deb. Je to přec počestný hoch. Myslila bych, 
bratře — 

Baron. Ovšem, sestro. Je to zbloudilá ovce, 
kterouž rád přijímám pod střechu. Může pomoci 
hlídat dům. 

Bota. Bezpečte se na mne, milostpane. Kdo 
tam po tu chvíli není, jistě se tam už nedostane. 

Baron. Jdi tedy, synu. Snad jsi hladov? 

Deb. Jdi do kuchyně, vždyť znáš už zaří¬ 
zení našeho domu. 

Bota. Milostpane — vzácná slečno — hleďte 
na mé slze, jsouť to slze radosti, kteréž tekou 
jako lijavec z vyprahlého oka vašeho nejvěrněj- 
šíbo služebníka. (Odejde do domu.) 

Deb. Ten hoch má dobré srdce. 

Baron. Můžeme být rádi, že jsme ho získali 
pro svůj dům. 

Deb. Věrné služebnictvo je pravý dar nebes. 
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Baron. Už se stmívá, půjdeme domů. Ka¬ 
špare! zavřeš hned vrata a dáš na závoru. Ach, 
je to přec pro otce blahý pocit, když není v do¬ 
mě nikoho, komu by nemohl bez nebezpečí dcery 
své svěřit. (Všichni odcházejí.) 

(Opona spadne.) 


Jednání páté. 

Krátký pokoj v domě baronově s dvěma postranními vcho¬ 
dy. Na zadní stěně visí dvě velké podobizny, představu¬ 
jící praotce a pramáti rodu baronova. Pokrytý stůl k čaji. 

Výstup 1. 

Vrchovec, Bukovec a Dolina na kolenou. Mina y 
Anna a Katynka v jejich náručí. Panoš stojí stra¬ 
nou a čtveracivě skupení ta pozoruje. 

Panoš. Viděti jen dva zamilované jest podí¬ 
vaná pro nebešťan} 7 , což teprva jsou-li jich tři 
párky! A něžné jejich smíření jest moje dílo! — 
Ale prosil bych, milostné dámy, abyste něžnosti 
své postavily meze; pan otec může tu být každou 
chvíli. Vstaňte! (Stane se.) Přijměte prozatím moje 
požehnání. Ano, pánové, nechť spočívá klidně man¬ 
želský pantoflíček na vašich bedrách, a až mi¬ 
lostné slunko ozáří jednou jitro vaší stříbrné svat¬ 
by — pak neproklínejte mou památku. 

Anna (hrozí). Strýčku! 

Mina. Co tím chcete říci? 

Kat. Nedoufám, že — 
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Panoš. Jen doufejte, tetinko; toť největší 
přednost člověka, že smí donfati co chce. Ale to 
si pamatujte: požehnání o svatbě mi připadá jako 
procesí k vyprošení deště: když Pánbůh nechce, 
přece neprší. — Však teď pozor! teď musíme pro- 
vésti hlavuí útok. Dámy nemají přitom ničeho na 
starosti než aby odešly a vyčkaly na zavolání. 

Anna. Jen kdyby se to šťastně odbylo! 

Panoš. Musí se to šťastně odbýt; když bů¬ 
žek lásky panoše vůdcem výpravy učinil, musí se 
všecko tak zdařiti, že ani Ovid nesmí proti tomu 
ničeho namítat. Víteť, že za touto dřevěnou, od 
červů provrtanou stěnou byla po čtyry neděle 
moje ložnice? 

Mina. Ano, to víme. 

Panoš. A snad se ještě pamatujete, že jsem 
často po kolik hodin musel čekat na svou snídani, 
poněvadž spanilým tetinkám nechtívalo se dlouho 
z lůžek? 

Kat. To sem snad nepatří? 

Panoš. I patří! — Já jsem toto velké oka¬ 
mžení očekával, a když jsem měl za rána dlouhou 
chvíli, vylíval jsem si svou mrzutost na stěnách. 

Anna. Mluvíte v hádankách. 

Panoš. Jen ztrpení, hned se dočkáte rozlu¬ 
štění. — Přičiňte se, aby pan otec zůstal v tomto 
pokoji, neboť nemůžem jeviště dnešní naší kome¬ 
die přeložit na jiné místo. 

Anna. Otec tu pije každého večera čaj; ale 
my musíme vždy u něho zůstat, protože, jak víte, 
se bojí těch starých obrazů. 

Panoš. Však vy nalezuete záminku, abyste 
mu uklouzly, to budiž vaší starostí. — St! mně 
se zdá, že už jde. Pojďte za mnou, pánové, já 
znám zařízení tohoto domu. 



Vrch. Má nejdražší — 

Buk. Má rozkošná — 

Dol. Drahocenná — 

Panoš. A tak dále a tak dále! Dělejte jen, 
sice nás ta překvapí. (Odejde s důstojníky vlevo.) 

Výstup 2. 

Baron. Bota. Anna. Mina. Katynka. 

Baron. Děti, tu vám přivádím počestného člo¬ 
věka, kterýž na lehkomyslné kousky vašeho boha- 
prázdného strýčka už se dívat nemohl. Kajícně 
a lítostně vstoupil do mé služby; jmenoval jsem 
ho domácím hofmistrem, on vás bude střežit, a na¬ 
řizuji vám, abyste ho slušně respektovaly. 

Bota. Milostpán dobře učiní, když bude přísně 
dbáti na zachování tohoto nařízení, neboť nelze 
upřít, že slečny někdy se též oddávají lehkomysl¬ 
nosti a ze solidních mužů posměch si tropí. 

Baron. On má pravdu, a já vám radím pod . 
uvarováním hněvu svého — (Sedne ke stolu.) 

Anna. My poslechnem, otče! (Tiše k Botoví.) 
Taškáři, však my tě známe. 

Bota. Nu, tato zdvořilost mi dodává dobré 
naděje. 

Mina (šeptem). Darebo! však my víme, jakou 
jsi to bral úlohu. * 

Bota. Dobře tak, slečno, toto smýšlení vám 
slouží ke cti. 

Kat. (též tak). Šelmo! tvůj pán je ve své lož¬ 
nici. 

Bota. Jsem vaší laskavostí velmi pohnut. 

Anna (tiše). Ty nestydatý ničemo! 

Bota. O prosím! 



Mina (šeptem). Ty pouzdro všeho* lo trovst ví! 

Bota. Jste tuze dobrotivá. 

Kat. (též tak) Ty lstivý podvodníku! 

Bota. Oh, děkuju srdečně. — Nu, milostpane, 
já jsem se slečnami spokojen jak náleží; ony 
mne zdvořilostmi zasypávají, a nepochybuju, že 
ještě tohoto večera bude všecko v nejlepším po¬ 
řádku. 

Baron. To doufám také. Jakmile se moji ze¬ 
ťové navrátí, pošlu hned pro notáře. 

Bota. Pospíchám, abych nastoupil svůj úřad. 
(Vlevo odejde.) 

Výstup 3. 

Kašpar vpravo vejde. Předešli. 

Kaš. Tu jsou tři psaníčka pro slečny. (Ode¬ 
vzdá psaníčka a odejde.) 

Baron. Psaníčka?.Což vedete korrespondenci 
za mými zády? 

Anna. Já nevím o ničem. 

Mina. Tu ruku ani neznáni. 

Kat. Také mně je neznáma. 

Baron. Otevřte hned ty lístky a čtěte je 
předemnou bez koktání. 

Anna. Mileráda. (Čte.) „Vzácná slečno! Cest 
volá a srdce musí umlknout. Jeho Veličenstvo po¬ 
stavilo mne v čelo bojujících Mameluků v Egyptě, 
a nespatříte mě buď nikdy více nebo až budu 
moci kopu tureckých hlav složití k vašim nohoum. 
Hrdina z Hrdinovic. a 

Baron. Zbláznil se ten člověk? 

Anna. Tak se zdá. 

Kat. (čte druhý list). „Velectěná! Slavný kníže 
Chlestukov povolal mě na své statky v Rusku, 
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abych mu zavedl nový systém krmení hovězího 
dobytka. Tisíce volů očekává mého ošetřování, je¬ 
hož musím prozatím vám odepříti. Za rok a den 
shledáme se zase. Kozel z Kozinkova, člen ho¬ 
spodářské společnosti v Petrohradě." 

Baron. Ještě jeden šílenec! 

Kat. Ano, Bohu díky, ještě jeden. 

Mina. A tuhle třetí! (Čte.) „Urozená slečno! 
Když jsem cestoval z Brodu do Kostelce, netušil 
jsem ještě, že obtížná ta cesta proslaví jméno mé 
v celém světě. Zkrátka: popis cesty mé bude vy¬ 
tištěn na velínovém papíře, a já nyní spěchám do 
hlavního města, abych se dal v mědi vyrýt. V ně¬ 
kolika měsících spatříte opět u svých nohou své¬ 
ho, v mědi vyrytého Křížalu z Křižánkova." 

Baron. 1 aby ho ďábel ryl! Což těm chla¬ 
pům vjel satan do těla? 

Anna | 

Mina > (počnou plakat). 

Kat. J 

Anna. Tato potupa! 

Mina. Kdybyste nás raději byl dal těm dů¬ 
stojníkům ! 

Kat. Ti byli sice chudí, ale smýšleli přec 
upřímně. 

Baron. Teď budu mít zas ty prožluklé holky 
na krku. 

Anna. Každý po nás bude prstem ukazovat. 

Mina. Lidé se nám budou posmívat a řeknou, 
že to odplata za zavržené důstojníky. 

Kat. A řeknou, že zůstanem na ocet. 

Baron. Děti, nezbavte mě rozumu! 

Anna. Já zalezu do své komůrky a vypláču 
si oči Z hlavy. (Odejde.) 

Mina. A já se budu tak dlouho zlobit, až do¬ 
stanu žloutenici a zahynu. (Odejde.) 




Kat. (ukazuje na obrazy). Ach, kdyby tak žil můj 
ctihodný praotec!' a moje pramáti! ti by se nad 
mou bídou jistě slitovali. (Odejde.) 

Výstup 4. 

Baron. Potom panoš a Bota. 

Baron. U čerta, kam všechny utíkáte? Teď 
mě tu nechaly a vědí přec, že se v tomto pokoji 
nerad samoten zdržuji. Mino! Katynko! Anno! — 
I ta nejmladší musí zrovna vzývati tam ty obrazy, 
na něž se beztoho nemohu bez hrůzy podívat. 
Půjdu raději mezi lidi, abych zapomněl na zlost 
s těmi pošetilými ženichy. (Chce odejit.) 

(Obličej pramáti na stěně zmizí a místo něho objeví se obli¬ 
čej panoše.) 

Panoš (volá). Petře Stonožko! 

Baron (uskočí). Můj Bože! co to? 

(Obličej praotce zmizí a místo něho objeví se obličej Boty.) 
Bota (dutým hlasem). Petře Stonožko! 

Baron. Pánbůh s námi — moji předkové mluvil 

(Chce se vzdálit.) f 

Panoš. Zůstaň zde! 

Bota. Zůstaň zde! 

Baron (třesa se). Když poroučíte, zůstanu. (Po¬ 
hlédne zběžně na obrazy.) Hú, jaké to přísné tváře! 

Bota. Ať každá z dcer tvých zvolí si muže 
sama! 

Panoš. Syna své sestry obdaruj dukátama! 
Bota. Trojí šťastný sňatek již odložit se nedá. 
Panoš. Požehnej ho v tu chvíli! sic běda! 

Panoš. } Béda! běd “' 

(Oba zmizí a na misto jejich zapadnou zase vyříznuté obli¬ 
čeje předků baronových.) 




Baron (třesa se): Jsem syn smrti! — Bože! 
vždyť já rád poslechnu! Neporoučíte více ničeho? 
Račte mi to jen říci najednou, neboť — ač mi je 
velmi milá konversace s vámi — přece musím 
k vůli slabým svým nervům prosit, abyste mě rá¬ 
čili pro budoucnost laskavě ušetřiti. (Naslouchá.) Už 
nic ? — Dobrá! Račte dovolit, abych směl zazvonit 
a rozkazy vaše navlas vyplnit. (Zvoní.) Deboro! 
Anynko! Mino! Katynko! Kašpare! Boto! Matěji! 

Výstup 5. 

Debora. Anna. Mina. Katynka. Baron. 

Později Bota. 

Deb. Co chceš, bratře? 

Dívky. Proč křičíte, milý otče? 

Baron (velmi pohnut). Poslyšte, děti! Já vás 
nechci nikterak nutit k tem třem bláznům, kteří 
vám poslali ta roztomilá psaníčka; nechci vám 
k tomu sňatku ani radit, leč byste k nim sku¬ 
tečné cítily náklonnost. 

Anna. I chraň Bůh! 

Baron. Tak? Nu, a koho tedy milujete? Jen 
to řekněte přímo — já jsem dobrý otec — když 
se laskavě semnou promluví — (hledí kradmo na 
obrazy) já nejsem z kamene a dám si říci. 

Deb. Bratře, tys tak rozčilen — 

Baron. Sestro, drž hubu! teď tu mají jiní 
lidé co mluvit než ty. Mluvte, děti! 

Anna. Nuže, tatínku! smím-li to tedy říci — 
poručík Vrchovec velmi se mne líbí. 

Mina. Poručík Bukovec je řádný muž. 

Kat. Poručík Dolina učinil by mě šťastnou. 

Baron. Tedy pro nč bonem pošlete, za ho¬ 
dinu budem slavit vaše zasnoubení. 
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Deb. Bratře, nepřekvap se! 

Baron . Drž hubu, sestro! Vím co dělám. Jen 
pro ně pošlete a vzkažte i strýčkovi, že mi bude 
vítán. 

Anna. Hned! (Odběhne.) 

Deb. To nechápu. Vždyť už neměl chodit pa¬ 
noš ani přes práh! 

Baron. Fi, sestro! kdo pak by byl tak tvr¬ 
dého srdce ? Vždyť to přece náš blízký příbuzný, 
pocházíme od jednoho praotce. Hleď, tamhle visí — 
on by se jistě hněval, kdybychom toho ubožáka 
v nouzi vězet nechali. A kdo ví, co by tomu řekla 
naše pra mát i? 

Deb. Blázne! ti už dávno leží v zemi. 

Baron. Ovšem že leží v zemi ale visí také 
tuhle na stěně, rozumíš ? A zkrátka, musíme míti 
před nimi úctu. 

Deb. Já nemohu pochopit, co se ti asi při¬ 
hodilo. 

Baron. Mlč už! Já tomu tak chci, jsem pá¬ 
nem v domě — pokud totiž vzácní moji předkové 
ničeho proti tomu nemají. 

Bota (vejde). Koukal jsem vikýřem na ulici 
a zdá se mně, že jsou už ti tři mladí páni před 
domem; ale my jsme připraveni uvítat je košťaty 
a vidlicemi. 

Baron. Ne tak, Boto! Děkuju ti za tvou věr¬ 
nost; ale okolnosti se změnily. Ze jsou již před 
domem? Tím lépe; pusť je sem a doveď je ke mně. 

Bota. Tak? Nu, jakmilostpán poroučí! (Odejde.) 

Baron. Sestro, jsouť podivné věci v přírodě. 

Deb. Ovšem, na příklad mužské hlavy. 

Baron. Vlastně ne podivné — chtěl jsem říci, 
ctihodné věci. 

Deb. Pak beru svůj příklad nazpět. 


D4 

Výstup 6. 

Panoš. Vrchovec. Bukovec. Dolina. Anna. 
Bota. Předešli. 

Panoš (líbá baronovi ruku). Ach, drahý ojče, vy 
jste smířen? 

Baron (s nucenou přívětivostí). Tak jest, milý 
.strýčku! Ty jsi sice velký rozpustilec, ale poně¬ 
vadž máš čest náležeti rodině (pohlédne na obrazy), 
kterouž musím chovati v úctě, odpouštím ti. Člo¬ 
věk nemůže vědět, kdy odbije hodinka jeho; pro¬ 
lož nechci, abychom se rozešli ve hněvu. Učiň 
mi potěšení, milý strýčku, a přijmi odemne sto 
dukátů na cestu. 

Panoš. O ne, milý ujče, chraniž Bůh, to ne¬ 
učiním ! 

Baron. Buď tak laskav, strýčku, vezmi je 
bez okolků. 

Panoš. Ne, to by vypadalo velmi soběcky. 
Spokojím se vaší láskou. 

Baron. Ale když tě za to prosím! 

Panoš. Nikdy! 

Baron (úzkostlivě). Ale u všech čertů, já tomu 
lak chci! Budu nešťasten, nepřijmeš-li to. 

Panoš. Nu, když tedy mermomocí chcete — 

Baron. A ročně dostaneš odemne ještě značný 
(příspěvek. 

Panoš. Vaše dobrota mě překonává! 

Baron. Mě ne; ale nechrne toho. (K důstojní¬ 
kům, kteří se u příchodu svém poklonili a opodál státi zů¬ 
stali.) Pánové, vy jste se ucházeli o mé dcery, 
a já proti tomu ničeho nenamítám. 

Vrch. Je-li možná? 

Buk. Velkomyslný muži! 
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Dol. Smím vás nazvat otcem? 

Baron. Ano, s Pánembohem! Odstoupím vám 
statky své, však s výminkou, že si moje dcery 
odnesou všechny obrazy vzácných předků mých — 
(kradmo k obrazům) je-li totiž dovoleno — a když 
budou míti v úctě ty starožitné čepce a vousy, 
jako jsem je povždy měl v úctě já. 

Anna. Slibuju to za sebe i za své sestry. 

Baron (polo k obrazům). Učinil jsem tedy vše 
dobře? jak? 

Bota. Poněvadž tedy milostpán ujec strýčkovi 
odpustil, rád bych u tohoto zase zůstal. 

Baron. Učiň tak, synu! Dej vám Pánbůh 
šťastnou cestu. Těch sto dukátů, milý strýčku, 
můžeš si u mne vžiti čím dříve tím lépe. (Odchá¬ 
zeje k obrazům.) Uctivě se tedy poroučím a doufám, 
že milostivé staré panstvo bude semnou spoko¬ 
jeno. (Odejde.) 

Deb. Můj bratr je jako vyměněn. Co se to 
tu asi stalo ? (K panošovi.) Poslyš, ty ferino! za¬ 
jisté jsi zase vyvedl nějaké ětveráctví? 

Panoš. Co škodí, drahá teto ? jen když z toho 
vyplynulo něco dobrého. Pravda-li, pánové a dá- 
my, vy mi jistě prominete všechny rozmarné kou¬ 
sky, neboť z nich máme každý něco: já svých 
sto dukátů, vy, pánové, spanilé, bohaté nevěsty, 
a moje roztomilé tetinky hezké ženichy. Přeju si 
jen ještě, aby vám dnešní den navždy v paměti 
zůstal, a až budete buclaté andělíčky na kolenou 
houpat, abyste si s láskou vzpomínali na ětve¬ 
ráctví panošovo. 


(Opona spadne.) 
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